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MODEL DESCRIPTION

Standard
Timer 

3-15 min.
Pull 

switch Flap

Hygro 
(

)
up to set 

humidity level
Flange

HV - HYGROTIMER + FLAP  

PS - PULL SWITCH

V - LAPF

PSV - PULL SWITCH + FLAP

 TV - TIMER + FLAP

F - FLANGE

VF - FLAP+FLANGE

Longer ventilator 
body, hooks for 
easier mounting

Shorter ventilator 
body, without hooks 
for easier mounting

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND USEENG

AF-Ø100 / AF-Ø120 AS-Ø100 / AS-Ø120



Read these instructions carefully before use and keep it for future references.
The installation and the adjustment of the ventilator can only be done by competent persons, trained to work with electric 
systems up to 1000V, who have read the given instructions for installation, adjustment and use.
Characteristics of the power network to which the device is connected have to be within norms (standards) and effective 
regulations. The electrical installation must feature a device for the automatic protection of network. The appliance needs 
to be connected through phase switch with at least 3 mm distance between contacts. Check before the installation whether 
the parts of the ventilator (propeller, ventilator body and mask) are without signs of damage, and, in particular, that there 
are no small objects in the operating part of the ventilator (area of rotation of propeller blades), which could damage the 
blades. The device must not be used for the purposes for which it is not intended and any modifications or changes are 
strictly prohibited.
This appliance is not intended for use by children or persons with impaired physical, mental or sensory abilities, or by 
persons with insufficient knowledge and experience, unless they are supervised by a person responsible for their safety or 
have been given instructions for safe use of the appliance. Children must be under supervision of adults in order to prevent 
playing with the appliance. Also, cleaning and user maintenance must not be carried out by children under the age of 8 and 
without supervision.
If joint exhaust outlet is used, it is necessary to take measures to prevent permeating of smoke, unburnt gases and other 
combution products. Possibility of reverse flow of gases from appliances using gas or open flame needs to be eliminated.
The air that is taken out of the premise must contain no dust or other solid particles, as well as sticky substances and
fibrous materials. The appliance must not be used in the premises with flammable substances or evaporations (such as 
petrol, benzene, inscticides etc.).
The appliance should not be covered and fresh air flow should not be obstructed. Air flow through the openings in the mask 
to the operating part of the ventilator should be optimal in order to secure the parameters and the stated technical 
characteristics. Also, sitting on the appliance or putting objects on it is not allowed. 

At the end of its working life, the appliance is subject to source-separated collection of electric 
waste!
Do not dispose of the appliance together with communal waste!

IMPORTANT!

The owner of the appliance is obliged to comply with these instructions!



MAIN TECHNICAL CHARACTERISTICS

The ventilator is connected to electric power network (electric current) of AC voltage of 230 V and 50 Hz frequency.
When it comes to electric shock protection, the ventilator belongs to Class II (230 V / 50 Hz).

Type Model description

pull switch 

pull switch+  flap

flap+flange 

timer+flap  

hygro-timer+flap 

standard

flap

flange 

AF-Ø100

Motor
class II
15W

- Voltage: 230V

- Speed: 2500 rpm

- Power: 15W
3

- Air flow: 98 m /h

- Noise level: 41dB (À)

- Mass: 0,6kg

- Protection: IP-X4

Ventilator model Technical characteristics

AF-Ø120

Motor
class II
20W

Labelling of certain ventilator models and meanings of symbols are shown in the table below, while the schematic 
overview, horisontal and mounting dimensions, as well as the construction characteristics are shown in tables 1 and 2.

O OThe ventilator is intended for exploitation in air temperatures in the range from +1 C to +40 C.
Noise level on 3m distance does not exceed 45 dB.

pull switch 

pull switch+  flap

flap+flange 

timer+flap  

hygro-timer+flap 

standard

flap

flange 

- Voltage: 230V

- Speed: 2450 rpm

- Power: 20W
3

- Air flow: 190 m /h

- Noise level: 43dB (À)

- Mass: 0,8kg

- Protection: IP-X4

AF-Ø100PS

AF-Ø100PSV

AF-Ø100VF

AF-Ø100VT

AF-Ø100VH

AF- 100Ø

AF-Ø100V

AF-Ø100F

AF-Ø120PS

AF-Ø120PSV

AF-Ø120VF

AF-Ø120VT

AF-Ø120VH

AF-Ø120

AF-Ø120V

AF-Ø120F

tables 1 and 2 



B

BCD

B Ø
A

Table 2.

Pa

30

20

0

40

10

Pe(mmcda)

3

2

0

4

1

AF-Ø100

3Q(m /h)

0.005 0.011 0.0220 0.016

20 40 800 60

0.027

100
3Q(m /s)

Pa

50

20

0

60

Pe(mmcda)

5

2

0

6
AF-Ø120

3Q(m /h)

0.005 0.011 0.0220 0.016

40 80 1600 120

0.027

200
3Q(m /s)

20 60 100 140 180

10 1

30 3

40 4

0.033 0.038 0.044 0.05 0.055

Pe - Pressure (mmcda) i Pà
3 3

Q - Air flow (m /h) i (m /s)

Table 1.

Dimensions (mm)

AS-Ø100

AS-Ø120

ØA

98

118

B

140

170

C

75

100

D

10

13

AF-Ø120 118 170 100 13

AF-Ø100 98 140 98 10

TYPE



The ventilators are designed to ventilate housing or office space. 
They are used in premises and in places where spreading of humidity and 
odours needs to be prevented. They are not intended for use in work 

Oenvironments and housing facilities where air temperature exceeds 40 C.

MOTOR WITH
THERMAL PROTECTION

PURPOSE OF THE VENTILATOR

VENTILATOR INSTALLATION

Into a wall opening Onto ceiling On window 
(models )AS-Ø100/ AS-Ø120

Fast installation by tightening 
hooks into any opening 

(models AF-Ø100/ AF-Ø120)

The installation and connecting of the appliance to the power supply, as well as the adjustment of the ventilator 
(if it is a model with certain sensors), should be carried out by a qualified (competent) person, in accordance with the 
instructions. Installation in the vicinity of chimney or heating pipes is not recommended.

The appliance complies with all electromagnetic field (EMF) standards. 
If the appliance is operated properly and in accordance with the instructions 
given in this manual, it is safe for use, according to scientific evidence available 
nowadays.

The ventilators are very light and thin, with modern design and very silent 
operation. Its installation is very simple and quick. 
The ventilator body, mask and blades are made of quality plastic.
The ventilator engine has a thermal equipment which prevents engine overheating.

scheme 1



WITH OR 
WITHOUT FLAP

WITH PULL SWITCH

FIGURE 2. Wiring diagram

TIMER / HIGRO-TIMER

- MODELS: TIMER, HYGRO-TIMER
To connect the power cable with the connector using the tip of a thin screwdriver by pressing points X (fields X1, X2, X3) 
and placing conductors L, N and SL into connector Y (fields Y1, Y2, Y3) (fig. 2). 

ADJUSTMENT OF THE MODEL WITH TIMER AND HUMIDITY SENSOR

- MODEL: TIMER
By turnnig on the external switch (light switch for instance), input voltage is taken to the connector (SL contact) and the 
ventilator starts its operation. Turning the switch off, the appliance continues to operate for a period set on the timer 
regulator (marked with red 
colour, fig. 3). Setting of the time period in the range from 3 to 15 minutes is done by turning the regulator clockwise 
(from minimum to maximum).

- MODEL: HIGRO-TIMER
The ventilator starts to operate by turnig the external switch on or by increasing the set humidity level in the premise. 
The installation of the ventilator in normal humidity conditions requires setting the sensor's sensibility to humidity. 
The range of the humidity levels to be set is from ~ 40% to ~ 80%. 



5

4

Main advantage of AF-Ø100 / AF-Ø120 models 
is the installation 

without drilling holes for fixing. 
The ventilator has hooks (5) 

for easier mounting.

Models AS-Ø100 / AS-Ø120 have no hooks (5), 
so they have to be built-in by classical method 

with wall plugs and screws (8), 
or by fixing with a flange (9) 

(in case of installation on window).

- MODELS: WITH OR WITHOUT FLAP, WITH PULL SWITCH
The electrical connection is achieved by releasing the screw (2), until cover (3) is released. Then power cable is 
connected to  connector (E), with blue wire being connected to N contact and brown or black wire connected to L 
contact (fig. 2). To fix the cover (3) on its tray by screwing screw (2), and then press mask (A) until it is firmly caught 
by the  fixing element (7) and mask holder (1) (fig. 1). The appliance must be connected with the power cable with

2
 the cross section of at least 1.0  - 1.5 mm .

The appliance must be connected with only one phase from main power supply of the indicated voltage and frequency, 
shown on the plate with the technical characteristics of the ventilator. The electrical installation must have a phase 
switch with at least 3 mm distance between contacts

CONNECTING TO POWER SUPPLY

shema 3



Place the ventilator AF-Ø100 / AS-Ø100 or AF-Ø120 / AS-Ø120 into a pre-drilled hole of adequate diameter 
in the wall or ceiling. Remove front mask (A), by releasing the screws and pressing the mask holder (1) with the tip of 
the screwdriver, until it is released and then pull the mask back toward yourself (all AF/AS-Ø100 models). 
AF/AS-Ø120 models require releasing of the holder on the lower part of the mask with a thin, flat screwdriver.
The ventilator body (D) should be put into the opening on the wall or the ceiling. The ventilator frontal part (B) should 
be positioned and fastened in one of two ways:
- AF-Ø100/AF-Ø120 models - by tightening the adequate screw (4) on hooks (5), which results in hooks extending and 
  fixing the ventilator body (D) in the very opening, or by using the classical method with wall plugs and screws(8);
- AS-Ø100/AS-Ø120 models – by using the classical method with wall plugs and screws (8), or by fixing with flange (9) on 
  the back side (in case of the installation on window).

FIGURE 1. Ventilator components

NOTE:
- The ventilator must be installed on the height over 2.3 m from floor level! 
- Before removal of the ventilator front mask (A) always check whether the appliance is disconnected from power supply!

E (TIMER)



3-15 min

HYGRO-TIMER H
40-80%

SL  N  L

Regulator marked 
with red colour

SL  N  L

TÒIMER

3-15 min

FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer

The regulator (marked with blue colour, fig. 3) shoule be turned clockwise, until the appliance is activated, and then 
taken back in opposite direction for a few degrees. The sensor is thus set for the normal level of air humidity.
By disconnecting from power supply with switch or when the set humidity level in the premise is achieved, the 
appliance continues to work for a period of time set at the timer regulator (marked with red colour, fig. 3). 
Setting of the time period in the range from 3 to 15 minutes is done by turning the regulator clockwise 
(from minimum to maximum).

Regulator marked 
with red colour

Regulator marked 
with blue colour



WARNING!
When connected, the timer is under voltage in power circuit. Timer setting can be done only when the appliance is not  
connected to power supply!  Use standard screwdriver to set the time interval (regulator marked with red colour) or 
humidity threshold (regulator marked with blue colour). Carefully read the instructions for setting and remember that 
the electronic plate with regulators for time interval and humidity level has different positions in different ventilator 
models.

Timer (the ventilator operates even after it is turned off for a period of 
3 to 15 minutes)

Humidity sensor (the ventilator takes humid air out of the premise, 
depending on the set humidity level, from ~ 40% to ~ 80%)

USER MAINTENANCE
The ventilator maintenance works are conducted only after the appliance is disconnected from power supply. 
Cleaning should be done with a soft cloth and a small brush using water solution of a mild detergent.  Avoid contact 
between liquid and electric components. After cleaning, surfaces need to be well dried before the appliance is used 
again.

STORING
The appliances should be stored i.e. kept in an aired premise at temperatures from +5 °C to + 40 °C and at relative air 
humidity lower than 80% (at T = 25 °C), in original production packaging.



Ïðåäè äà çàïî÷íèòå äà èçïîëçâàòå òîâà óñòðîéñòâî, âíèìàòåëíî ïðî÷åòåòå òîâà  ðúêîâîäñòâî è ãî çàïàçåòå çà áúäåùà óïîòðåáà. 
Ìîíòàæ è íàñòðîéêà íà âåíòèëàòîðà ìîãàò äà èçâúðøàò ñàìî ëèöà, êîèòî ñà êâàëèôèöèðàíè äà ðàáîòÿò âúðõó åëåêòðè÷åñêè 
ñèñòåìè äî 1000V, êàòî ïðåäâàðèòåëíî  ñà ïðîó÷èëè  äàäåíèòå èíñòðóêöèè çà ìîíòàæ, íàñòðîéêà è èçïîëçâàíå íà 
óñòðîéñòâîòî. Õàðàêòåðèñòèêèòå íà åëåêòðè÷åñêàòà ìðåæà, êîÿòî ñå ïîëçâà çà óñòðîéñòâîòî òðÿáâà äà ñà â ðàìêèòå íà 
íîðìèòå (ñòàíäàðòèòå) è ïðèëîæèìèòå ðåãëàìåíòè. Åëåêòðè÷åñêàòà èíñòàëàöèÿ òðÿáâà äà áúäå îáîðóäâàíà ñ óñòðîéñòâî çà 
àâòîìàòè÷íà çàùèòà íà ìðåæàòà. Ñâúðçâàíåòî íà óñòðîéñòâîòî òðÿáâà äà ñå èçâúðøè ÷ðåç ôàçîâ ïðåâêëþ÷âàòåë ñ 
ðàçñòîÿíèå ìåæäó êîíòàêòèòå íàé-ìàëêî 3mm. Ïðåäè äà ìîíòèðàòå óñòðîéñòâîòî, óâåðåòå ñå, ÷å ñúñòàâíèòå ÷àñòè íà 
âåíòèëàòîðà (âèòëîòî, òÿëîòî íà âåíòèëàòîðà è ìàñêàòà) ñà áåç ïðèçíàöè íà óâðåæäàíå, è îñîáåíî â ñàìàòà ðàáîòíà ÷àñò 
íà âåíòèëàòîðà (ìÿñòîòî, êúäåòî ñå îáðúùàò ïåðêèòå íà âèòëîòî) íå ñå íàìèðà íÿêîé ìàëúê ïðåäìåò, êîéòî ìîæå äà 
íàâðåäè íà ïåðêèòå. Óñòðîéñòâîòî íå òðÿáâà äà ñå èçïîëçâà çà äðóãè öåëè, çà êîèòî íå å ïðåäíàçíà÷åíî,  íå å 
ïîçâîëåíî äà ïðàâÿò ïðîìåíè èëè ìîäèôèêàöèè.
Òîâà óñòðîéñòâî íå å ïðåäíàçíà÷åíî çà óïîòðåáà îò äåöà èëè õîðà ñ îãðàíè÷åíè ôèçè÷åñêè, ñåòèâíè èëè óìñòâåíè 
ñïîñîáíîñòè, êàêòî è îò õîðà ñ íåäîñòàòú÷íè ïîçíàíèÿ è îïèò, îñâåí àêî íå ñà íàáëþäàâàíè îò ëèöå, îòãîâîðíî çà òÿõíàòà 
áåçîïàñíîñò, èëè ñà ïîëó÷èëè èíñòðóêöèè çà òîâà êàê äà èçïîëçâàò óñòðîéñòâîòî ïî áåçîïàñåí íà÷èí. 
Äåöàòà òðÿáâà äà áúäàò ïîä íàäçîðà íà âúçðàñòåí, çà äà ñå èçáåãíå èãðà ñ óñòðîéñòâîòî. Ñúùî òàêà, ïî÷èñòâàíåòî è 
ïîääðúæêàòà íà óñòðîéñòâîòî íå òðÿáâà äà èçâúðøâàò ëèöà, êîèòî íå ñà íà âúçðàñò îò íàé-ìàëêî 8 ãîäèíè, è êîèòî íå ñà ïîä 
êîíòðîë íà äðóãî ëèöå. Àêî ñå èçïîëçâà îáù îòâîä íà âúçäóõà, å íåîáõîäèìî äà ñå âçåìàò ìåðêè çà äà ñå ïðåäîòâðàòè 
ïðîíèêâàíåòî íà äèì, íåèçãîðåëè ãàçîâå è äðóãè ïðîäóêòè íà ãîðåíåòî. Íåîáõîäèìî å äà ñå ïðåìàõíå âúçìîæíîñòòà çà 
îáðàòåí ïîòîê íà ãàçîâå îò óñòðîéñòâàòà, êîèòî èçïîëçâàò ãàç èëè îòêðèò ïëàìúê. Âúçäóõúò, êîéòî ñå èçõâúðëÿ îò ïîìåùåíèåòî 
òðÿáâà äà å áåç ïðèìåñè îò ïðàõ èëè äðóãè òâúðäè ÷àñòèöè, êàêòî è çàëåïâàùè ñå âåùåñòâà è âëàêíåñòè ìàòåðèàëè. 
Çàáðàíåíî å äà èçïîëçâàòå óñòðîéñòâîòî â ïîìåùåíèÿ ñúäúðæàùè çàïàëèìè âåùåñòâà èëè ïàðè (êàòî áåíçèí, áåíçîë, 
èíñåêòèöèä è ò.í.).
Óñòðîéñòâîòî äà íå ñå ïîêðèâà, è äà íå ñå áëîêèðà ñâîáîäíèÿ ïîòîê íà âúçäóõà. Íåîáõîäèìî å çà ïðåìèíàâàíåòî íà âúçäóõà 
ïðåç îòâîðèòå íà ìàñêàòà, äî ðàáîòíàòà ÷àñò íà âåíòèëàòîðà, äà áúäå îïòèìàëíî çà äà ñå îñèãóðÿò ïîñî÷åíèòå ïàðàìåòðè è 
òåõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè. Ñúùî òàêà, äà íå ñå ñÿäà íà óñòðîéñòâîòî è äà íå ñå ñëàãàò íèêàêâè  ïðåäìåòè 
âúðõó íåãî.

Â êðàÿ íà åêñïëîàòàöèÿòà  óñòðîéñòâîòî ñòàâà îáåêò íà ðàçäåëíî ñúáèðàíå íà 
îòïàäúöè ñ åëåêòðè÷åñêî îáîðóäâàíå!

Íå èçõâúðëÿéòå óðåäà çàåäíî ñ áèòîâèòå îòïàäúöè!

ÂÀÆÍÎ!

Ñîáñòâåíèêúò íà òîâà óñòðîéñòâîòî å äëúæåí äà ñå ïðèäúðæà êúì òàçè èíñòðóêöèÿ!



ÎÑÍÎÂÍÈ ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÈ ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ

Âåíòèëàòîðúò ñå ñâúðçâà êúì åëåêòðè÷åñêàòà ìðåæà ñ íàïðåæåíèå 230 V  ÀÑ è ÷åñòîòà 50 Hz.
Ñïîðåä âèäà íà çàùèòà îò òîêîâ óäàð, âåíòèëàòîðúò ïðèíàäëåæè êúì óñòðîéñòâà êëàñ II (230 V / 50 Hz).

Îáîçíà÷àâàíå íà îïðåäåëåíè ìîäåëè íà âåíòèëàòîðè è çíà÷åíèåòî íà ñèìâîëèòå ñà ïîêàçàíè â òàáëèöàòà ïî-äîëó, 
à ñõåìàòè÷íî ïðåäñòàâÿíå íà ãàáàðèòíèòå ðàçìåðè è ðàçìåðèòå ïðè  ìîíòàæ, êàêòî è êîíñòðóêòèâíèòå 
õàðàêòåðèñòèêè ñà ïîêàçàíè â tables 1 and 2

Âåíòèëàòîðúò å ïðåäíàçíà÷åí çà èçïîëçâàíå â ïîìåùåíèÿ ñ òåìïåðàòóðà îò + 1°Ñ äî + 40°Ñ
Íèâîòî íà øóìà íà îòäàëå÷åíîñò îò 3 m  íå íàäâèøàâà 45 äåöèáåëà.

Âåíòèëàòîðèòå ñà ïðåäíàçíà÷åíè çà âåíòèëàöèÿ íà æèëèùíè èëè òúðãîâñêè ïîìåùåíèÿ. 
Òå ñå èçïîëçâàò â ïîìåùåíèÿ èëè íà ìåñòà, êúäåòî å íåîáõîäèìî äà ñå 
ïðåäîòâðàòè ðàçïðîñòðàíåíèåòî íà âëàãà è íåïðèÿòíè ìèðèçìè. Òå íå ñà 
ïðåäíàçíà÷åíè çà èçïîëçâàíå â îïàñíà ñðåäà è æèëèùíè ïîìåùåíèÿ, 
êúäåòî òåìïåðàòóðàòà íà âúçäóõà íàäìíàâà  40°C.

Ìîòîðúò ñ 
òåðìè÷íà çàùèòà

ÏÐÅÄÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀ ÂÅÍÒÈËÀÒÎÐÀ

Ìîíòàæúò è ñâúðçâàíåòî íà óñòðîéñòâîòî êúì åëåêòðè÷åñêàòà ìðåæà, íàñòðîéâàíåòî íà âåíòèëàòîðà  
(àêî ìîäåëúò èìà äàò÷èöè) òðÿáâà äà áúäå èçâúðøåí îò ñòðàíà íà  êâàëèôèöèðàíî (ïðîôåñèîíàëíî) ëèöå, â 
ñúîòâåòñòâèå ñ èíñòðóêöèèòå. Íå ñå ïðåïîðú÷âà ìîíòèðàíå íà âåíòèëàòîðà áëèçî äî êîìèíè è òðúáè çà 
îòîïëèòåëíèå (scheme 1).

Òîâà óñòðîéñòâî å ñúîáðàçåíî ñ âñè÷êè ñòàíäàðòè ïî îòíîøåíèå íà 
åëåêòðîìàãíèòíèòå ïîëåòà (EMF). Àêî ñå ïîëçâà ïî ïîäõîäÿù 
íà÷èí è â ñúîòâåòñòâèå ñ èíñòðóêöèèòå â òîâà ðúêîâîäñòâî, ñïîðåä íàó÷íèòå 
äîêàçàòåëñòâà èçâåñòíè  äîñåãà óñòðîéñòâîòî å áåçîïàñíî çà óïîòðåáà.
Âåíòèëàòîðèòå ñà ìíîãî ëåêè è òúíêè, èìàò ìîäåðåí äèçàéí è ñå 
õàðàêòåðèçèðàò ñ èçêëþ÷èòåëíî òèõà ðàáîòà.
Òåõíèÿò ìîíòàæ å ìíîãî ëåñåí è áúðç. Òÿëîòî íà âåíòèëàòîðà, ìàñêàòà è 
âèòëîòî ñà èçðàáîòåíè îò âèñîêîêà÷åñòâåíà ïëàñòìàñà.
Ìîòîðúò íà àñïèðàòîðà å îáîðóäâàí ñ òåðìè÷íà çàùèòà, êîÿòî ãî ïðåäïàçâà îò ïðåãðÿâàíåòî.



ÇÀÁÅËÅÆÊÀ
- Âåíòèëàòîðúò òðÿáâà äà ñå ìîíòèðà íà âèñî÷èíà ïî-ãîëÿìà îò 2,3 ìåòðà îò ïîäà!
- Ïðåäè äà ïðåìàõíåòå ïðåäíàòà ìàñêà íà âåíòèëàòîðà (A) âèíàãè òðÿáâà äà ïðîâåðèòå äàëè óñòðîéñòâîòî 
  å èçêëþ÷åíî îò çàõðàíâàíåòî!
Ñëîæåòå âåíòèëàòîðà AF-Ø100 / AS-Ø100 èëè AF-Ø120 / AS-Ø120 â ïðåäâàðèòåëíî ïðîáèòà äóïêà ñ ïîäõîäÿù 
äèàìåòúð, â ñòåíàòà èëè òàâàíà. Ñâàëåòå ïðåäíàòà ìàñêà (A) ðàçâèéòå âèíòà è íàòèñêàéòåà ïðåäïàçèòåëÿ íà 
ìàñêàòà (1) ñ âúðõà íà îòâåðòêàòà, äîêàòî íå áúäå îñâîáîäåíà, à ñëåä òîâà èçäúðïàéòå ìàñêàòà íàïðåä êúì âàñ 
(âàæè çà âñè÷êè ìîäåëè AF/AS-Ø100). Çà ìîäåëèòå AF/AS-Ø120 å íåîáõîäèìî äà ñå èçïîëçâà òúíêà, ïëîñêà 
îòâåðòêàêà, çà äà îñâîáîäèòå ïðåäïàçèòåëÿ íàìèðàù ñå îò äîëíàòà ÷àñò íà ìàñêàòà.
Òÿëîòî íà âåíòèëàòîðà (D) âìúêíåòå â îòâîðà íà ñòåíàòà èëè òàâàíà. Ïðåäíàòà ÷àñò íà âåíòèëàòîðà (B), äà ñå 
ïîçèöèîíèðà è äà ñå óêðåïè ïî åäèí îòñëåäíèòå  äâà íà÷èíà:
- çà ìîäåëèòå AF-Ø100/AF-Ø120 – çàòåãíåòå ñ ïîäõîäÿùèòå âèíòîâå ùèïêèòå, êîåòî âîäè äî ðàçøèðÿâàíåòî èì è 
ôèêñèðàíå íà òÿëîòî íà âåíòèëàòîðà (D) â ñàìèÿ îòâîð, èëè èçïîëçâàéêè êîíâåíöèîíàëåí ìåòîä ñ àíêåðè è 
âèíòîâå (8);
- çà ìîäåëè AS-Ø100/AS-Ø120 - èçïîëçâàéòå êîíâåíöèîíàëåí ìåòîä ñ àíêåðè è âèíòîâå (8), èëè çàêðåïâàíå ñ 
ôëàíåöà (9) íà çàäíàòà ñòðàíà (àêî èíñòàëàöèÿòà ñå èçâúðøâà íà ïðîçîðåöà). (FIGURE 2. Wiring diagram)

- ÌÎÄÅËÈ: Ñ ÊËÀÏÀ, ÁÅÇ ÊËÀÏÀ, ÏÐÅÂÊËÞ×ÂÀÒÅËÈ ÄÚÐÏÀÍÅ
Åëåêòðè÷åñêà âðúçêà îñúùåñòâÿâàìå ÷ðåç îòâèâàíå íà âèíòà (2), äîêàòî êàïàêà (3) íå áúäå îñâáîäåí. Ñëåä òîâà, 
ñâúðæåòå çàõðàíâàùèÿ êàáåë êúì ñúåäèíèòåëíàòà âðúçêà (E), ñèíèÿò ïðîâîäíèê äî N è êàôÿâèÿ èëè ÷åðåí 
ïðîâîäíèê äî L (ôèãóðà 2 - FIGURE 2. Wiring diagram). Óêðåïåòå êàïàêà (3) âúðõó ãíåçäîòî ÷ðåç çàâèâàíå íà 
áîëòà (2), è ñëåä òîâà íàòèñíåòå êàïàêà (A), äîêàòî íå áúäå òâúðäî çàõâàíàò îò âòâúðäèòåë (7) è ïðåäïàçèòåë íà
ìàñêàòà (1) (ôèãóðà 1 - FIGURE 1. Ventilator components). Óñòðîéñòâîòî òðÿáâà äà áúäå ñâúðçàíî êúì çàõðàíâàù 

2êàáåë ñ íàïðå÷íî ñå÷åíèå îò íàé-ìàëêî 1.0 - 1.5 mm .

Óñòðîéñòâîòî òðÿáâà äà áúäå ñâúðçàíî ñúñ ñàìî åäíà ôàçà íà çàõðàíâàíåòî ñ åëåêòðè÷åñêè òîê, íîìèíàëíîòî 
íàïðåæåíèå è ÷åñòîòàòà ñà  ïîêàçàíè íà åòèêåòà ñ òåõíè÷åñêèòå õàðàêòåðèñòèêè íà âåíòèëàòîðà. Åëåêòðè÷åñêàòà 
èíñòàëàöèÿ òðÿáâà äà èìà ôàçîâ ïðåâêëþ÷âàòåë ñ ðàçñòîÿíèå ìåæäó êîíòàêòèòå îò íàé-ìàëêî 3 mm.

ÑÂÚÐÇÂÀÍÅ ÊÚÌ ÅËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÀÒÀ ÈÍÑÒÀËÀÖÈß



Îñíîâíîòî ïðåäèìñòâî 
íà ìîäåëà AF-Ø100 / AF-Ø120 å ìîíòèðàíå 
áåç ïðîáèâàíå íà îòâîðè çà ôèêñèðàíå. 

Àñïèðàòîðúò èìà ùèïêè (5) çà ëåñåí ìîíòàæ.

Ìîäåëè AS-Ø100 / AS-Ø120 
íÿìàò ùèïêè (5), è òðÿáâà äà áúäàò 

èíñòàëèðàíè â îòâîðà ÷ðåç êëàñè÷åñêèÿ ìåòîä 
çà ôèêñèðàíå ñ àíêåðè è âèíòîâå (8), 

èëè ñ ôëàíåö çà çàêðåïâàíå (9) 
(àêî èíñòàëàöèÿòà ñå èçâúðøâà íà ïðîçîðåöà).

- ÌÎÄÅËÈ: ÒÀÉÌÅÐ,  ÕÈÃÐÎ-ÒÀÉÌÅÐ
Ñâúðæåòå çàõðàíâàùèÿ êàáåë êúì ñúåäèíèòåëÿ çà êîíòàêò êàòî èçïîëçâàòå âúðõà íà òúíêà îòâåðòêà, ÷ðåç 
íàòèñêàíå íà òî÷êà X (ïîëåòà X1, X2, X3) è ïîñòàâåòå ïðîâîäíèöèòå L, N è SL  â ëóñòåð êëåìàòà
Y (ïîëåòà Y1, Y2, Y3) (FIGURE 1. Ventilator components)

ÍÀÑÒÐÎÉÂÀÍÅ ÍÀ ÌÎÄÅËÀ Ñ ÒÀÉÌÅÐ È ÑÅÍÇÎÐ ÇÀ ÂËÀÃÀ 

- ÌÎÄÅË: ÒÀÉÌÅÐ
×ðåç âêëþ÷âàíåòî íà âúíøåí ïðåâêëþ÷âàòåë (íàïðèìåð. ïðåâêëþ÷âàòåë  çà îñâåòëåíèå) ðåàëèçèðà ñå âõîäÿùî 
íàïðåæåíèå â ëóñòåð êëåìàòà (êîíòàêò SL) è àñïèðàòîðà çàïî÷âà äà ðàáîòè. Ñ èçêëþ÷âàíåòî íà ïðåâêëþ÷âàòåëÿ, 
óñòðîéñòâîòî ïðîäúëæàâà äà ðàáîòè â åäèí ïåðèîä îò âðåìå, êîéòî å ðåãóëèðàí îò êîíòðîëåðà çà òàéìåðà 
(ïîñî÷åíî â ÷åðâåíî, ôèãóðà 3). Çàäàâàíå íà ïåðèîäà îò âðåìå, êîéòî ìîæå äà áúäå â ãðàíèöèòå îò 
3 äî 15 ìèíóòè, ñå îñúùåñòâÿâà ÷ðåç çàâúðòàíå íà êîï÷åòî â ïîñîêà íà ÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà
(îò ìèíèìóì äî ìàêñèìóì).

- ÌÎÄÅË: ÕÈÃÐÎ-ÒÀÉÌÅÐ
Âåíòèëàòîðúò çàïî÷âà äà ðàáîòè ñ âêëþ÷âàíå íà ïðåâêëþ÷âàòåë  èëè ÷ðåç íàñòðîéâàíå íà íèâîòî íà âëàæíîñò â 
ïîìåùåíèåòî. Ñ èíñòàëèðàíåòî íà âåíòèëàòîðà â íîðìàëíè óñëîâèÿ íà âëàæíîñò, å íåîáõîäèìî äà ñå íàñòðîè 
÷óâñòâèòåëíîñòòà íà äàò÷èêà çà âëàãà. 
 



Îáõâàòà íà íèâàòà çà âëàæíîñò, êîèòî ìîãàò äà áúäàò íàñòðîåíè êàòî çàäàäåíè ñà îò ~ 40% äî îêîëî 80%. 
Ðåãóëàòîðà (ìàðêèðàí â ñèíüî, ôèãóðà 3), äà ñå âúðòè â ïîñîêà íà ÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà. Íàñòðîéâàíåòî íà 
íåîáõîäèìàòà âëàæíîñò ñå îñúùåñòâÿâà ÷ðåç çàâúðòàíå íà ðåãóëàòîðà äî æåëàíàòà âëàæíîñò. Ïî ñúùèÿ íà÷èí, 
ðåãóëàòîðà ìîæå ñà âúðíå â îáðàòíà ïîñîêà ñ íÿêîëêî ãðàäóñà. Ïî òîçè íà÷èí å íàñòðîåí ñåíçîðà íà íîðìàëíîòî 
íèâî íà âëàæíîñò íà âúçäóõà. Ñ èçêëþ÷âàíåòî íà ïðåâêëþ÷âàòåëÿ, èëè ñ ïîñòèãàíåòî íà îïðåäåëåíî íèâî íà 
âëàæíîñò â ïîìåùåíèåòî, óñòðîéñòâîòî ïðîäúëæàâà äà ðàáîòè îïðåäåëåíî âðåìå, êîåòî å íàñòðîåíî íà 
ðåãóëàòîðà íà òàéìåðà (îòáåëÿçàíî ñ ÷åðâåí öâÿò, ôèãóðà 3). Íàñòðîéâàíåòî íà âðåìåòî ìîæå äà áúäå â 
ãðàíèöèòå îò 3 äî 15 ìèíóòè, è ñå îñúùåñòâÿâà ÷ðåç çàâúðòàíå íà ðåãóëàòîðà â ïîñîêà íà ÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà 
(îò ìèíèìóì äî ìàêñèìóì) - (FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer)

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Êîãàòî å ñâúðçàí, òàéìåðúò å ïîä íàïðåæåíèå â åëåòðè÷åñêàòà âåðèãà. Íàñòðîéâàíå íà òàéìåðà ñå âúðøè 
ñàìî òîãàâà, êîãàòî óñòðîéñòâîòî íå å ïîä íàïðåæåíèå! Çà íàñòðîéâàíå íà  èíòåðâàë îò âðåìå 
(ðåãóëàòîð, îòáåëÿçàí ñ ÷åðâåí öâÿò) èëè ïðàãà íà âëàæíîñò (ðåãóëàòîð, ïîä÷åðòàí â ñèíüî) ïîëçâàéòå 
ñòàíäàðòíà îòâåðòêà. Âíèìàòåëíî ïðî÷åòåòå èíñòðóêöèèòå çà íàñòðîéâàíå  è íå çàáðàâÿéòå, ÷å ïðè  
ðàçëè÷íèòå ìîäåëè âåíòèëàòîðè, åëåêòðîííàòà ïëî÷êà ñ ðåãóëàòîðè çà èíòåðâàëà îò âðåìå è íèâîòî íà 
âëàæíîñò ñå íàìèðà  íà ðàçëè÷íè ìåñòà.

ÏÎÄÐÚÆÊÀ ÎÒ ÑÒÐÀÍÀ ÍÀ ÏÎÒÐÅÁÈÒÅËß
Ïîääðúæêà íà âåíòèëàòîðà ñå âúðøè ñàìî ñëåä êàòî óñòðîéñòâîòî å èçêëþ÷åíî îò åëåêòðè÷åñêàòà ìðåæà, èëè 
êîãàòî óñòðîéñòâîòî íå å ïîä íàïðåæåíèå. Ïî÷èñòâàíå ñå èçâúðøâà ñ ìåêà êúðïà è ìàëêà ÷åòêà, êàòî ñå èçïîëçâà 
âîäåí ðàçòâîð íà ìåê ïî÷èñòâàù ïðåïàðàò. Äà ñå èçáÿãâà êîíòàêò íà òå÷íîñò ñ  åëåêòðè÷åñêèòå êîìïîíåíòè. 
Ñëåä ïî÷èñòâàíå, ïîâúðõíîñòòà òðÿáâà äà áúäå äîáðå èçñóøåíà ïðåäè ïîâòîðíî èçïîëçâàíå íà óñòðîéñòâîòî.

ÑÊËÀÄÈÐÀÍÅ
O O

Ñúõðàíåíèå íà óñòðîéñòâîòî äà ñå  èçâúðøâà íà ïðîâåòðèâî ìÿñòî ïðè  òåìïåðàòóðà îò 5 Ñ äî + 40 Ñ 
è îòíîñèòåëíà âëàæíîñò, êîÿòî íå å ïî ìàëêà îò 80% (ïðè Ò = 25°Ñ), â îðèãèíàëíà îïàêîâêà íà ïðîèçâîäèòåëÿ.



Ïåðåä èñïîëüçîâàíèåì óñòðîéñòâà âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ýòó èíñòðóêöèþ è ñîõðàíèòå åå äëÿ äàëüíåéøåãî èñïîëüçîâàíèÿ. 
Ìîíòàæ è íàëàäêó âåíòèëÿòîðà ìîãóò âûïîëíÿòü òîëüêî ñïåöèàëèñòû, ïîäãîòîâëåííûå ê ðàáîòå ñ ýëåêòðîñèñòåìàìè äî 
1000Â, ïðåäâàðèòåëüíî èçó÷èâøèå äàííóþ èíñòðóêöèþ ïî óñòàíîâêó, íàëàäêå è ýêñïëóàòàöèè óñòðîéñòâ. Õàðàêòåðèñòèêè 
ýëåêòðîñåòè, ê êîòîðîé ïîäñîåäèíÿåòñÿ óñòðîéñòâî, íå äîëæíû âûõîäèòü çà ðàìêè íîðìàòèâîâ (ñòàíäàðòîâ) è äåéñòâóþùèõ 
ïðàâèë. Ýëåêòðîñèñòåìà äîëæíà áûòü îñíàùåíà óñòðîéñòâîì àâòîìàòè÷åñêîé çàùèòû ñåòè. Ïîäêëþ÷åíèå óñòðîéñòâà 
íåîáõîäèìî âûïîëíèòü ÷åðåç  âûêëþ÷àòåëü ôàçû ñ ðàññòîÿíèÿìè ìåæäó êîíòàêòàìè íå ìåíåå 3 ìì. Äî óñòàíîâêè 
ïðîâåðüòå, íå ïîâðåæäåíû ëè äåòàëè âåíòèëÿòîðà (ïðîïåëëåð, òåëî âåíòèëÿòîðà è ìàñêà), îñîáåííî íåîáõîäèìî ïðîâåðèòü, 
íå ïîïàëè ëè ìåëêèå ïðåäìåòû íåïîñðåäñòâåííî â ðàáî÷óþ îáëàñòü âåíòèëÿòîðà (ïðîñòðàíñòâî, ãäå âðàùàþòñÿ ëîïàñòè 
ïðîïåëëåðà), êîòîðûå ìîãóò ïîâðåäèòü ëîïàñòè. Óñòðîéñòâî çàïðåùåíî èñïîëüçîâàòü íå ïî öåëåâîìó íàçíà÷åíèþ, â 
÷àñòíîñòè, çàïðåùàåòñÿ âûïîëíÿòü ëþáûå âèäû ïåðåäåëîê è ìîäèôèêàöèè.
Äàííîå óñòðîéñòâî íå ïðåäíàçíà÷åíî äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ äåòüìè èëè ëèöàìè ñ îãðàíè÷åííûìè ôèçè÷åñêèìè, 
óìñòâåííûìè âîçìîæíîñòÿìè èëè ðàññòðîéñòâàìè îðãàíîâ ÷óâñòâ, à òàêæå ëèöàìè, íå îáëàäàþùèìè äîñòàòî÷íûì 
îáúåìîì çíàíèé èëè îïûòîì, êðîìå ñëó÷àåâ, åñëè êîíòðîëü îñóùåñòâëÿåò ëèöî, îòâåòñòâåííîå çà èõ áåçîïàñíîñòè, èëè 
îíè ïîëó÷èëè èíñòðóêöèþ ïî áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè óñòðîéñòâà. Äåòè äîëæíû áûòü ïîä êîíòðîëåì âçðîñëûõ, ÷òîáû 
ïðåäîòâðàòèòü èãðû ñ óñòðîéñòâîì. Òàêæå äåòÿì çàïðåùåíî ÷èñòèòü è âûïîëíÿòü ïîëüçîâàòåëüñêîå îáñëóæèâàíèå äåòÿì 
ìîëîæå 8 ëåò è áåç êîíòðîëÿ âçðîñëûõ. 
Åñëè èñïîëüçóåòñÿ îáùèé âîçäóõîâîä, íåîáõîäèìî ïðèíÿòü ìåðû äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîïàäàíèÿ â íåãî äûìà, 
íåñãîðåâøèõ ãàçîâ è èíûõ ïðîäóêòîâ ãîðåíèÿ. Íåîáõîäèìî óñòðàíèòü âîçìîæíîñòü âîçíèêíîâåíèÿ ïðîòèâîòîêà ãàçîâ èç 
óñòðîéñòâ, èñïîëüçóþùèõ ãàç èëè îòêðûòîå ïëàìÿ. Âîçäóõ, âûâîäèìûé èç ïîìåùåíèÿ, äîëæåí áûòü áåç ïðèìåñåé ïûëè èëè 
èíûõ òâåðäûõ ÷àñòèö, à òàêæå êëåéêèõ âåùåñòâ è âîëîêíèñòûõ ìàòåðèàëîâ. Çàïðåùåíî èñïîëüçîâàíèå óñòðîéñòâà â 
ïîìåùåíèÿõ, â êîòîðûõ èìåþòñÿ âîñïëàìåíÿåìûå âåùåñòâà èëè ïàðû (òàêèå êàê áåíçèí, áåíçîë, èíñåêòèöèäû è ò.ä.). 
Íå íàêðûâàòü óñòðîéñòâî è íå ìåøàòü ñâîáîäíîìó äâèæåíèþ âîçäóõà. Íåîáõîäèìî, ÷òîáû ïîòîê âîçäóõà ÷åðåç îòâåðñòèÿ 
íà ìàñêå, âïëîòü äî ðàáî÷åé ÷àñòè êîðïóñà âåíòèëÿòîðà áûë îïòèìàëüíûì äëÿ îáåñïå÷åíèÿ ïàðàìåòðîâ è óêàçàííûõ 
òåõíè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê. Òàêæå íåëüçÿ ñèäåòü íà óñòðîéñòâå è ñòàâèòü íà íåãî ëþáûå ïðåäìåòû.

Â êîíöå ñðîêà ýêñïëóàòàöèè óñòðîéñòâî ñòàíîâèòñÿ ïðåäìåòîì îáîñîáëåííîãî ñáîðà 
èçíîøåííîãî ýëåêòðè÷åñêîãî îáîðóäîâàíèÿ!

Íåëüçÿ âûáðàñûâàòü óñòðîéñòâî âìåñòå ñ òâåðäûìè áûòîâûìè îòõîäàìè!

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!

Ñîáñòâåííèê óñòðîéñòâà îáÿçàí ñîáëþäàòü äàííóþ èíñòðóêöèþ!



ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÈÅ ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ

Âåíòèëÿòîð ïîäêëþ÷àåòñÿ ê ýëåêòðîñåòè (ýëåêòðè÷åñêîìó òîêó) 230 Â ïåðåìåííîãî òîêà è ÷àñòîòîé 50 Ãö.
Ïî âèäó çàùèòó îò ïîðàæåíèÿ òîêîì âåíòèëÿòîð îòíîñèòñÿ ê óñòðîéñòâàì êëàññà II (230 Â / 50 Ãö).

Ìàðêèðîâêà îïðåäåëåííûõ ìîäåëåé âåíòèëÿòîðà è çíà÷åíèå ñèìâîëîâ ïðåäñòàâëåíû â òàáëèöå íèæå, ñõåìà, 
ãàáàðèòû è óñòàíîâî÷íûå ðàçìåðû, à òàêæå õàðàêòåðèñòèêè êîíñòðóêöèè ïðåäñòàâëåíû â tables 1 and 2.

Âåíòèëÿòîð ïðåäíàçíà÷åí äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ïðè òåìïåðàòóðå âîçäóõà â ïîìåùåíèè â äèàïàçîíå 
O Oîò +1 C äî +40 C. Óðîâåíü øóìà íà ðàññòîÿíèè 3 ì íå ïðåâûøàåò 45 äÁÀ.

Âåíòèëÿòîðû ñïðîåêòèðîâàíû äëÿ âåíòèëèðîâàíèÿ æèëûõ èëè îôèñíûõ 
ïîìåùåíèé. Îíè èñïîëüçóþòñÿ â ïîìåùåíèÿõ è â òåõ ìåñòàõ, ãäå ýòî 
íåîáõîäèìî, ÷òîáû ïðåäîòâðàòèòü ðàñïðîñòðàíåíèå âëàãè è íåïðèÿòíûõ 
çàïàõîâ. Îíè íå ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ â ðàáî÷åé ñðåäå è 

Î
æèëûõ ïîìåùåíèÿõ, ãäå òåìïåðàòóðà âîçäóõà ïðåâûøàåò 40 C. 

Äâèãàòåëü ñ 

òåðìè÷åñêîé çàùèòîé

ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÂÅÍÒÈËßÒÎÐÀ

Óñòàíîâêà è ïîäêëþ÷åíèå óñòðîéñòâà ê ýëåêòðîñåòè, à òàêæå íàëàäêà âåíòèëÿòîðà (åñëè ìîäåëü ñ 
îïðåäåëåííûìè äàò÷èêàìè) äîëæíû áûòü âûïîëíåíû êâàëèôèöèðîâàííûì ëèöîì (ñïåöèàëèñòîì), 
â ñîîòâåòñòâèè ñ èíñòðóêöèåé. Íå ðåêîìåíäóåòñÿ óñòàíîâêà âåíòèëÿòîðà âáëèçè äûìîõîäà è òðóá îòîïëåíèÿ.

.(scheme 1)

Óñòðîéñòâî ñîîòâåòñòâóåò âñåì ñòàíäàðòàì ïî ýëåêòðîìàãíèòíûì ïîëÿì 
(EMF). Åñëè ñ óñòðîéñòâîì îáðàùàòüñÿ â íàäëåæàùåì ïîðÿäêå è â 
ñîîòâåòñòâèè ñ èíñòðóêöèÿìè, óêàçàííûìè â íàñòîÿùåì ðóêîâîäñòâå, 
óñòðîéñòâî ÿâëÿåòñÿ áåçîïàñíûì äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ, â ñîîòâåòñòâèè ñ 
íàó÷íûìè äîêàçàòåëüñòâàìè, äîñòóïíûìè íà ñåãîäíÿøíèé äåíü.
Âåíòèëÿòîðû î÷åíü ëåãêèå è òîíêèå, ñ ñîâðåìåííûì äèçàéíîì, îòëè÷àþòñÿ 
èñêëþ÷èòåëüíî òèõîé ðàáîòîé. Èõ óñòàíîâêà î÷åíü ïðîñòàÿ è áûñòðàÿ. 
Êîðïóñ âåíòèëÿòîðà, ìàñêà è ëîïàñòè ïðîïåëëåðà âûïîëíåíû èç êà÷åñòâåííîé 
ïëàñòèêè. Äâèãàòåëü âåíòèëÿòîðà îñíàùåí òåðìè÷åñêîé çàùèòîé, ïðåäîòâðàùàþùåé ïåðåãðåâ äâèãàòåëÿ.



ÏÐÈÌÅ×ÀÍÈÅ:
- Âåíòèëÿòîð äîëæåí áûòü óñòàíîâëåí íà âûñîòå áîëåå 2,3 ì îò ïîëà!
- Äî ñíÿòèÿ ïåðåäíåé ìàñêè âåíòèëÿòîðà (À) âñåãäà ïðîâåðèòü, âûêëþ÷åíî ëè óñòðîéñòâî èç ñåòè!

Óñòàíîâèòå âåíòèëÿòîð  AF-Ø100 / AS-Ø100 èëè AF-Ø120 / AS-Ø120 â ïðåäâàðèòåëüíî ïðîñâåðëåííîå 
îòâåðñòèå ñîîòâåòñòâóþùåãî äèàìåòðà, â ñòåíå èëè ïîòîëêå. Ñíèìèòå ïåðåäíþþ ìàñêó (À), îòêðóòèâ øóðóï è 
íàæàâ íà ïðåäîõðàíèòåëü ìàñêè (1) âåðõîì îòâåðòêè, ïîêà îíà íå áóäåò îñâîáîæäåíà, çàòåì ïîòÿíèòå ìàñêó íà 
ñåáÿ (ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà âñå ìîäåëè AF/AS-Ø100). Äëÿ ìîäåëåé AF/AS-Ø120 íåîáõîäèìî òîíêîé ïëîñêîé 
îòâåðòêîé îñâîáîäèòü ïðåäîõðàíèòåëü, ðàñïîëîæåííûé ñ íèæíåé ñòîðîíû ìàñêè.
Êîðïóñ âåíòèëÿòîðà (D) óñòàíîâèòü â îòâåðñòèå â ñòåíå èëè íà ïîòîëêå. Ëèöåâóþ ÷àñòü âåíòèëÿòîðà (Â) 
óñòàíîâèòü è çàêðåïèòü îäíèì èç ñëåäóþùèõ ñïîñîáîâ:
- äëÿ ìîäåëåé AF-Ø100/AF-Ø120 - çàòÿíóâ ñîîòâåòñòâóþùèé øóðóï (4) íà çàæèìàõ (5), ÷òî ïðèâîäèò ê ðàñøèðåíèþ 
  çàæèìîâ è êîðïóñ âåíòèëÿòîðà êðåïèòñÿ (D) íåïîñðåäñòâåííî â îòâåðñòèè, èëè èñïîëüçóÿ êëàññè÷åñêèé ìåòîä 
  ñ äþáåëÿìè è øóðóïàìè (8);
- äëÿ ìîäåëåé AS-Ø100/AS-Ø120 - ñ èñïîëüçîâàíèåì êëàññè÷åñêîãî ìåòîäà ñ äþáåëÿìè è øóðóïàìè (8), èëè 
  êðåïëåíèå ñ ôëàíöåì (9) ñ çàäíåé ñòîðîíû (åñëè óñòàíàâëèâàåòñÿ íà îêíî). (FIGURE 1. Ventilator components)

- ÌÎÄÅËÈ: Ñ ÊËÀÏÀÍÎÌ, ÁÅÇ ÊËÀÏÀÍÀ, ÑÎ ØÍÓÐÎÂÛÌ ÂÛÊËÞ×ÀÒÅËÅÌ
Ýëåêòðè÷åñêîå ñîåäèíåíèå äîñòèãàåì çà ñ÷åò îòâîðà÷èâàíèÿ øóðóïà (2), ïîêà êðûøêà (3) íå áóäåò îñâîáîæäåíà. 
Çàòåì ïîäêëþ÷èòü òîêîâûé êàáåëü ê êëåììå (Å), ñèíèé ïðîâîä ê N è êîðè÷íåâûé èëè ÷åðíûé ïðîâîä ê L (ðèñ.2 - 
FIGURE 2. Wiring diagram). Çàêðåïèòü êðûøêó (3) ê îïîðå, çàêðóòèâ øóðóïû (2), çàòåì íàæàòü íà ìàñêó (À), ïîêà 
îíà êðåïêî íå ñõâàòèòñÿ ñ êðåïëåíèåì (7) è ïðåäîõðàíèòåëåì ìàñêè (1) (ðèñ.1 - FIGURE 1. Ventilator components). 

2Óñòðîéñòâî äîëæíî áûòü ñîåäèíåíî òîêîâûì êàáåëåì ñ ïîïåðå÷íûì ñå÷åíèåì íå ìåíåå 1,0 - 1,5 ìì .

Óñòðîéñòâî äîëæíî áûòü ïîäêëþ÷åíî òîëüêî ñ îäíîé ôàçîé èç îñíîâíîé ëèíèè ýëåêòðîýíåðãèè, íîìèíàëüíîãî 
íàïðÿæåíèÿ è ÷àñòîòû, óêàçàííûìè íà ïàíåëè ñ òåõíè÷åñêèìè õàðàêòåðèñòèêàìè âåíòèëÿòîðà. 
Ýëåêòðîñèñòåìà äîëæíà áûòü îñíàùåíà âûêëþ÷àòåëåì ôàçû ñ ðàññòîÿíèåì ìåæäó êîíòàêòàìè íå ìåíåå 3 ìì.

ÏÎÄÊËÞ×ÅÍÈÅ Ê ÝËÅÊÒÐÎÑÈÑÒÅÌÅ



Îñíîâíîå ïðåèìóùåñòâî ìîäåëè 
AF-Ø100 / AF-Ø120 çàêëþ÷àåòñÿ â óñòàíîâêå 

áåç ñâåðëåíèÿ êðåïåæíûõ îòâåðñòèé. 
Íà âåíòèëÿòîðå èìåþòñÿ çàæèìû (5) 

äëÿ ëåãêîé óñòàíîâêè.

Íà ìîäåëÿõ AS-Ø100 / AS-Ø120 
 çàæèìû îòñóòñòâóþò (5) â ñâÿçè ñ ÷åì îíè 

äîëæíû áûòü óñòàíîâëåíû ïî êëàññè÷åñêîìó 
ìåòîäó êðåïåæà ñ äþáåëÿìè è øóðóïàìè (8), 

èëè çàêðåïëåíû ôëàíöåì (9)
 (åñëè óñòàíîâêà âûïîëíÿåòñÿ íà îêíî).

- ÌÎÄÅËÈ: ÒÀÉÌÅÐ, ÃÈÃÐÎ-ÒÀÉÌÅÐ
Ïîäñîåäèíèòü òîêîâûé êàáåëü ñ êëåììîé, èñïîëüçóÿ âåðõ òîíêîé îòâåðòêè òàê, ÷òî âû íàæìåòå èì íà òî÷êè 
Õ (ïîëÿ Õ1, Õ2, Õ2) è óñòàíîâèòå ïðîâîäà L, N è SL â êëåììó Y (ïîëÿ Y1, Y2, Y3) (FIGURE 2. Wiring diagram)

ÍÀÑÒÐÎÉÊÀ ÌÎÄÅËÅÉ Ñ ÒÀÉÌÅÐÎÌ È ÄÀÒ×ÈÊÎÌ ÂËÀÃÈ

- ÌÎÄÅËÜ: ÒÀÉÌÅÐ
Â ðåçóëüòàòå âêëþ÷åíèÿ âíåøíåãî âûêëþ÷àòåëÿ (íàïðèìåð, âûêëþ÷àòåëü îñâåùåíèÿ) ïîäàåòñÿ ïîäâîäÿùåå 
íàïðÿæåíèå íà êëåììó (êîíòàêò SL) è âåíòèëÿòîð íà÷èíàåò ðàáîòàòü. Ïîñëå âêëþ÷åíèÿ íà âûêëþ÷àòåëå 
óñòðîéñòâî ïðîäîëæàåò ðàáîòàòü â òå÷åíèå ïåðèîäà, íà êîòîðîå îíî íàñòðîåí íà ðåãóëÿòîðå òàéìåðà 
(îáîçíà÷åíî êðàñíûì öâåòîì, ðèñ.3). Íàñòðîéêà ïðîäîëæèòåëüíîñòè îò 3 äî 15 ìèíóò âûïîëíÿåòñÿ çà ñ÷åò 
ïîâîðà÷èâàíèÿ ðåãóëÿòîðà ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå (îò ìèíèìàëüíîãî ê ìàêñèìàëüíîìó çíà÷åíèþ).

- ÌÎÄÅËÜ: ÃÈÃÐÎ-ÒÀÉÌÅÐ
Âåíòèëÿòîð íà÷èíàåò ðàáîòàòü ïîñëå âêëþ÷åíèÿ âíåøíåãî âûêëþ÷àòåëÿ èëè â ðåçóëüòàòå ïîâûøåíèÿ 
íàñòðîåííîãî óðîâíÿ âëàæíîñòè â ïîìåùåíèè. Ïîñëå óñòàíîâêè âåíòèëÿòîðà â íîðìàëüíûõ óñëîâèÿõ âëàæíîñòè 
íåîáõîäèìî íàñòðîèòü ÷óâñòâèòåëüíîñòü äàò÷èêà âëàæíîñòè. Äèàïàçîí óðîâíÿ âëàæíîñòè, êîòîðûé ìîæíî 
íàñòðîèòü êàê çàäàííûé, ñîñòàâëÿåò îò ~ 40% äî ~ 80%.



Ðåãóëÿòîð (îáîçíà÷åí ñèíèì öâåòîì, ðèñ.3) ïîâîðà÷èâàòü ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå äî âêëþ÷åíèÿ óñòðîéñòâà, çàòåì 
ðåãóëÿòîð âåðíóòü â ïðîòèâîïîëîæíîì íàïðàâëåíèè íà íåñêîëüêî ãðàäóñîâ. Òàêèì îáðàçîì íàñòðîåí äàò÷èê 
äëÿ íîðìàëüíîãî óðîâíÿ âëàæíîñòè âîçäóõà. Ïîñëå âûêëþ÷åíèÿ íà âûêëþ÷àòåëå  èëè äîñòèæåíèÿ çàäàííîãî 
óðîâíÿ âëàæíîñòè â ïîìåùåíèè óñòðîéñòâî ïðîäîëæàåò ðàáîòàòü â òå÷åíèå ïåðèîäà, íà êîòîðîå îíî íàñòðîåí 
íà ðåãóëÿòîðå òàéìåðà (îáîçíà÷åíî êðàñíûì öâåòîì, ðèñ.3). Íàñòðîéêà ïðîäîëæèòåëüíîñòè îò 3 äî 15 ìèíóò 
âûïîëíÿåòñÿ çà ñ÷åò ïîâîðà÷èâàíèÿ ðåãóëÿòîðà ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå (îò ìèíèìàëüíîãî ê ìàêñèìàëüíîìó 
çíà÷åíèþ). (FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer )

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Ïðè ïîäêëþ÷åíèè òàéìåð âõîäèò â òîêîâóþ öåïü ïîä íàïðÿæåíèåì. Íàñòðîéêó òàéìåðà âûïîëíÿòü òîëüêî 
òîãäà, êîãäà óñòðîéñòâî íå âêëþ÷åíî â ñåòü!  Äëÿ íàñòðîéêè èíòåðâàëà âðåìåíè (ðåãóëÿòîð îáîçíà÷åí 
êðàñíûì öâåòîì) èëè ïðåäåëà âëàæíîñòè (ðåãóëÿòîð îáîçíà÷åí ñèíèì öâåòîì) èñïîëüçóéòå îáû÷íóþ 
îòâåðòêó. Âíèìàòåëüíî îçíàêîìüòåñü ñ èíñòðóêöèåé ïî íàñòðîéêå è çàïîìíèòå, ÷òî â ðàçëè÷íûõ ìîäåëÿõ 
âåíòèëÿòîðà ýëåêòðîííàÿ ïàíåëü ñ ðåãóëÿòîðàìè èíòåðâàëà âðåìåíè è óðîâíÿ âëàæíîñòè íàõîäèòñÿ 
â ðàçíûõ ìåñòàõ.

ÏÎËÜÇÎÂÀÒÅËÜÑÊÎÅ ÎÁÑËÓÆÈÂÀÍÈÅ
Îáñëóæèâàíèå âåíòèëÿòîðà âûïîëíÿåòñÿ òîëüêî ïîñëå åãî âûêëþ÷åíèÿ èç ñåòè, òî åñòü êîãäà óñòðîéñòâî 
îáåñòî÷åíî. ×èñòèòü ìÿãêîé òêàíüþ è íåáîëüøîé ùåòêîé ñ èñïîëüçîâàíèåì âîäíîãî ðàñòâîðà ùàäÿùåãî 
ìîþùåãî ñðåäñòâà. Èçáåãàéòå ñîïðèêîñíîâåíèÿ æèäêîñòè ñ ýëåêòðè÷åñêèìè êîìïîíåíòàìè. 
Ïîñëå î÷èñòêè ïîâåðõíîñòè íåîáõîäèìî õîðîøî âûñóøèòü ïåðåä ïîâòîðíûì èñïîëüçîâàíèåì óñòðîéñòâà.

ÕÐÀÍÅÍÈÅ
ÎÑêëàäèðîâàíèå èëè õðàíåíèå óñòðîéñòâà âûïîëíèòü â ïðîâåòðèâàåìîì ïîìåùåíèè ïðè òåìïåðàòóðå îò +5 C 

Îäî + 40 C è îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè âîçäóõà ìåíåå 80% (ïðè Ò = 25 C), â îðèãèíàëüíîé çàâîäñêîé óïàêîâêå.



Citi?i cu aten?ie aceste instruc?iuni, înainte de utilizare, ?i pãstra?i-le pentru o viitoare recomandare. 
Instalarea ?i reglarea ventilatorului poate fi efectuatã numai de cãtre persoane autorizate, calificate pentru a lucra cu 
sisteme electrice de pânã la 1000V, ce au citit instruc?iunile de instalare, reglare ?i utilizare.
Caracteristicile re?elei de alimentare la care este conectat dispozitivul trebuie sã fie în norme autorizate (standarde) ?i 
reglementãri eficiente. Instala?ia electricã trebuie dotatã cu un dispozitiv de protec?ie automatã a re?elei. Aparatul trebuie 
sã fie conectat prin intermediul comutatorului de fazã la distan?ã de cel pu?in 3 mm între contacte. 
Verifica?i înainte de instalare, dacã pãr?ile ventilatorului (elice, corp ventilator ?i mascã) prezintã semne de deteriorare, ?i, 
în special, cã nu existã obiecte de mici dimensiuni  în partea de operare a ventilatorului (zona de rota?ie a lamelor elicei), 
care ar putea deteriora lamele. Dispozitivul nu trebuie sã fie utilizat în scopul pentru care nu este prevãzutã ?i orice 
modificãri sau schimbãri sunt strict interzise.
Acest aparat nu este destinat utilizãrii de cãtre copii sau persoane cu dezabilitã?i fizice, mentale sau senzoriale, sau de cãtre 
persoane ce nu poseda cuno?tin?e temeinice  în domeniu , cu excep?ia cazului în care sunt supravegheate de cãtre o 
persoanã responsabilã pentru siguran?a lor sau au fost date instruc?iuni pentru utilizarea în siguran?ã a aparatului. 
Copii trebuie sã fie sub strica supravegherea a adul?ilor, în scopul de a preveni  jocul cu aparatul. De asemenea, curã?area ?i 
între?inerea dispozitivului nu trebuie efectuate de cãtre copii cu vârsta mai micã de 8 ani ?i fãrã supraveghere.
În cazul în care se utilizeazã un orificiu de evacuare comunã, este necesar sã se ia mãsuri pentru a preveni pãtrunderea 
fumului, gazelor nearse ?i a altor produse inflamabile. Posibilitatea de scurgere inversã a gazelor, din aparatele cu gaz sau cu 
flacãrã deschisã, trebuie eliminatã.
Aerul care se eliminã din încãperi trebuie sã fie fãrã praf sau alte particole solide, precum ?i substan?e lipicioase sau 
materiale fibroase. Este interzisã utilizarea dispozitivului  în încãperi care con?in substan?e inflamabile sau vapori de 
combustibil auto, benzen, insecticide etc.)
Nu acoperi?i dispozitivul ?i nu împiedica?i circuitul liber al aerului. Este necesar ca, circuitul aerului prin orificiile mã?tii, pânã 
la partea de lucru a corpului ventilatorului, sã fie optimal pentru a asigura parametrii ?i proprietã?ile tehnice specificate.  
Nu vã a?eza?i pe dispozitiv ?i nu a?eza?i obiecte pe el.

La sfâr?itul duratei sale de via?ã, aparatul este supus colectãrii separate - sursã de de?euri 
electronice!

Nu arunca?i aparatul împreunã cu de?eurile menajere!

IMPORTANT !

Proprietarul dispozitivului este obligat sã respecte aceste instruc?iuni!



CARACTERISTICI TEHNICE PRINCIPALE

Ventilatorul se conecteazã la re?eaua electricã (curent electric) pânã la  230 V AC ?i frecven?ã de 50 Hz.
În func?ie de tipul protec?iei împotriva ?ocului electric, ventilatorul apar?ine dispozitivelor clasei a II-a (230V / 50 Hz).

Etichetarea anumitor modele de ventilatoare ?i semnifica?iile simbolurilor sunt prezentate în tabelul de mai jos, iar 
schema vã oferã o prezentare generalã a dimensiunilor, precum ?i caracteristicile de construc?ie, ce sunt prezentate în 
(tables 1 and 2).

Ventilatorul este destinat exploatãrii la temperaturi în aer, în intervalul de la +1°C pânã la +40°C. 
Nivelul zgomotului la o distan?a de 3m, nu depã?e?te 45 dB.

Ventilatoarele sunt concepute pentru a ventila locuin?e sau spa?ii de birouri.  
Sunt folosite în spa?ii ?i locuri în care rãspândirea umiditã?ii ?i mirosurile 
neplãcute trebuie  prevenite. 
Ele nu sunt destinate utilizãrii în medii de lucru ?i locuin?e în care temperatura 
aerului depã?e?te 40 °C.

MOTORUL CU 
PROTEC?IE TERMICÃ

DESTINA?IA VENTILATORULUI

Instalarea ?i conectarea dispozitivului la re?eaua electricã, precum ?i ajustarea (dacã modelul are anumi?i senzori), 
trebuie efectuate de cãtre o persoanã autorizatã (de specialitate), în conformitate cu instruc?iunile primite. 
Nu se recomandã instalarea ventilatorului în apropierea co?ului de fum ?i a ?evilor de încãlzire (scheme 1).

Aparatul respectã toate standardele de câmp electromagnetic (EMF). 
În cazul în care aparatul func?ioneazã în mod corespunzãtor ?i în conformitate
 cu instruc?iunile  date de acest manual, este sigur pentru utilizare, conform 
demonstra?iilor ?tiin?ifice disponibile în zilele noastre.
Ventilatoarele sunt foarte u?oare ?i sub?iri, cu un desing modern ?i func?ionare 
foarte silen?ioasã.  Instalarea lor este foarte simplã ?i rapidã. 
Corpul ventilatorului, masca ?i elicele sunt  realizate din plastic de calitate.
Motorul ventilatorului este echipat cu o protec?ie termicã ce împiedicã 
supraîncãlzirea motorului.



A?eza?i ventilatorul AF-Ø100 / AS-Ø100 sau AF-Ø120 / AS-Ø120  într-un orificiu de dimensiuni corespunzãtoare, 
efectuate anterior, în perete sau tavan. Îndepãrta?i masca frontalã (A), desfaceti ?uruburile ?i apãsa?i pe suportul 
mã?tii (1) cu vârful ?urubelni?ei, pânã când acesta este eliberat, dupã care trage?i masca spre dumneavoastrã (valabil 
pentru toate modelele AF/AS-Ø100). Modelele AF/AS-Ø120 necesitã eliberarea suportului pe partea de jos a mã?tii cu 
o ?urubelni?ã sub?ire, platã.
Corpul ventilatorului (D) trebuie introdus  în orificiul din perete sau tavan. Partea frontalã a ventilatorului (B) ar trebui 
pozi?ionatã ?i fixatã, în urmãtoarele moduri:
- pentru modelele AF-Ø100/AF-Ø120 – prin strângerea ?urubului adecvat (4) pe cârlige (5), care are ca rezultat extinderea 
  cârligelor ?i fixarea corpului ventilatorului (D) în orificiul propriu zis, sau utilizând metoda clasicã cu dibluri ?i ?uruburi (8);
- pentru modelele AS-Ø100/AS-Ø120  utilizând metoda clasicã cu dibluri ?i ?uruburi (8), sau prin fixarea cu flan?ã (9) pe
partea posterioarã (în cazul în care se efectueazã instalarea la ferestre) - (FIGURE 1. Ventilator components)

MEN?IUNE:
- Ventilatorul trebuie sã fie instalat la o înãl?ime mai mare de 2,3 metri de podea !
- Înainte de îndepãrtarea mã?tii frontale a ventilatorului (A), verifica?i întotdeauna dacã dispozitivul este deconectat 
  de la sursa de alimentare!

- MODELELE: CU CLAPÃ, FÃRÃ CLAPÃ, CU ÎNTRERUPÃTOR TRAGERE
Conexiunea electricã se efectueazã prin eliberarea ?urubului (2), pânã când se elibereazã capacul (3). Apoi conecta?i 
cablul de alimentare cu conectorul (E), conductorul albastru pânã la N iar cel maro sau negru pânã la L (imaginea 2 - 
FIGURE 2. Wiring diagram ). Fixa?i capacul (3) pe suport, strânge?i ?urubul (2), dupã care apãsa?i masca (A) pânã când 
este ferm prinsã de elementul de fixare(7) ?i suportul de mascã (1) (imaginea 1 - FIGURE 1. Ventilator components). 

2
Dispozitivul trebuie sã fie conectat cu cablul de alimentare ce are o sec?iune transversalã de cel pu?in 1.0 – 1.5 mm . 

Dispozitivul trebuie conectat doar la o fazã a alimentãrii de energie electricã, de tensiune ?i frecven?a indicatã, 
prezentatã pe placa cu specifica?ii tehnice ale ventilatorului. Instala?ia electricã trebuie sã aibã un comutator de faze 
cu distan?ã de cel pu?in 3 mm între contacte.

CONECTAREA LA INSTALA?IA ELECTRICÃ



Avantajul principal al modelului AF-Ø100 / AF-Ø120 
este instalarea fãrã  gãurire, 

pentru fixare. Ventilatorul are cârlige (5) 
pentru montare mai u?oarã.

Modelele AS-Ø100 / AS-Ø120
 nu au cârlige (5), ?i trebuie montate în 
orificii prin metoda clasicã de fixare cu 

dibluri ?i ?uruburi (8), 
sau prin fixarea cu flan?ã (9) 
(dacã se monteazã în geam).

- MODELE: TIMER, HIGROMETRU
Conecta?i cablul de alimentare cu conectorul, utilizând vârful sub?ire a ?urubelni?ei, apãsa?i punctele 
X (câmpurile X1, X2, X3) ?i a?eza?i conductorii L, N ?i SL în conectorul Y (câmpurile Y1, Y2, Y3) (FIGURE 2. Wiring diagram).

AJUSTAREA MODELULUI CU TIMER ?I CU SENZOR DE UMIDITATE

- MODELUL: TIMER
Prin rotirea comutatorului extern (comutator de luminã, de exemplu), tensiunea de intrare este transmisã conectorului 
(contactul SL), iar ventilatorul î?i începe func?ionarea. Prin deconectarea de la întrerupãtor, aparatul continuã sã 
func?ioneze pentru o perioadã stabilitã pe regulatorul temporizator (marcatã cu culoarea ro?ie, fig. 3). 
Setarea perioadei de timp în intervalul de la 3 la 15 minute, se face prin rotirea în sensul acelor de ceas 
(de la minim la maxim).

- MODELUL: HIGROMETRU
Ventilatorul începe sã func?ioneze rotind întrerupãtorul extern sau atunci când se mãre?te nivelul umiditã?ii stabilit în 
camerã. Instalarea ventilatorului în condi?ii normale de umiditate necesitã setarea sensibilitã?ii senzorului la umiditate. 
Limita nivelului umiditã?ii care se poate seta este de la ~ 40% pânã la ~ 80%.

Regulatorul (marcat cu culoare albastrã, imaginea 3) trebuie rotit în sensul acelor ceasornicului, pânã la activarea 
dispozitivului, dupã care întoarce?i regulatorul în sens opus, câteva grade. În acest mod, senzorul este setat la nivelul 
normal de umiditate.



Prin deconectarea de la sursa de alimentare, cu ajutorul unui comutator sau atunci când nivelul de umiditate stabilit în 
premisa este atins, aparatul continuã sã func?ioneze pentru o perioadã de timp stabilitã de regulatorul de temperaturã 
(marcat cu culoarea ro?ie, fig. 3). Setarea perioadei de timp în intervalul de la 3 la 15 minute, se face prin rotirea 
regulatorului în sensul acelor de ceasornic (de la minim la maxim). (FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer)

AVERTIZARE !
Kada je povezan, tajmer se nalazi u strujnom kolu pod naponom. Podešavanje tajmera vršiti samo kada ureðaj nije 
pod naponom !  Za podešavanje vremenskog intervala (regulator oznaèen crvenom bojom) ili praga vlažnosti 
(regulator oznaèen plavom bojom), koristite standardni odvijaè. Pažljivo proèitajte uputstva za podešavanje i 
zapamtite da se kod razlièitih modela aspiratora, elektronska ploèica sa regulatorima za vremenski interval i nivo 
vlažnosti  nalazi na razlièitim mestima.

ÎNTRE?INEREA 
Lucrãrile de între?inere la ventilator se pot face numai dupã ce aparatul este deconectat de la sursa de alimentare. 
Curã?area trebuie facutã cu o cârpã moale ?i o perie micã folosind o solu?ie de apã cu un detergent slab. 
A se evita contactul dintre componentele lichide ?i electrice. Dupã curã?are, suprafe?ele trebuie sã fie bine uscate,
 înainte ca aparatul sa fie pornit.

DEPOZITARE
Aparatele trebuie sã fie depozitate sau pãstrate într-o camera aeratã, la temperaturi cuprinse între 5 °C ?i + 40 °C ?i la
o umiditate relativã a aerului mai micã de 80% (la T = 25 ° C), în ambalajul original al producãtorului.



Ïðåä äà ãî óïîòðåáèòå óðåäîò âíèìàòåëíî ïðî÷èòà¼òå ãî óïàòñòâîòî è çà÷óâà¼òå ãî çà ïîíàòàìîøíà óïîòðåáà. 
Ìîíòàæà è ïðèëàãîäóâàœå íà âåíòèëàòîðîò ìîæå äà èçâðøóâààò èñêëó÷èâî îáó÷åíè ëèöà êîè ñå îñïîñîáåíè çà ðàáîòà íà 
åëåêòðè÷íè ñèñòåìè äî 1000V, à êîè ïðåòõîäíî ãî ïðîó÷èëå äàäåíîòî óïàòñòâî çà ìîíòàæà, ïðèëàãîäóâàœå è óïîòðåáà íà 
óðåäîò. 
Êàðàêòåðèñòèêèòå íà åëåêòðè÷íàòà ìðåæà íà êî¼à ñå ïðèïî¼óâà óðåäîò ìîðààò äà áèäàò âî ðàìêèòå íà íîðìàòà (ñòàíäàðäîò) 
è âàæå÷êèòå ïðîïèñè. Åëåêòðè÷íàòà èíñòàëàöè¼à ìîðà äà áèäå îïðåìåíà ñî óðåä çà àâòîìàòñêà çàøòèòà íà ìðåæàòà. 
Ïîâðçóâàœåòî íà óðåäîò ïîòðåáíî å äà ñå ñïðîâåäå ïðåêó ôàçíèîò ïðåêèíóâà÷ ñî îääàëå÷óâàœå îä íà¼ìàëêó 3ìì.  
Ïðåä âãðàäóâàœå ïðîâåðåòå äàëè ïîñòî¼àò áèëî êàêâè îøòåòóâàœà (íà åëèñàòà, òåëîòî íà âåíòèëàòîðîò è ìàñêàòà), à ïîñåáíî 
ïðîâåðåòå äà íå èìà áèëî êàêîâ ìàë ïðåäìåò âî ñàìèîò ðàáîòåí äåë íà âåíòèëàòîðîò (ïðîñòîðîò êàäå øòî ñå âðòè åëèñàòà) 
êî¼ ìîæå äà ¼à îøòåòè ëîïàòêàòà. Óðåäîò íå ñìåå äà ñå ïðèìåíóâà çà ðàáîòè çà êîè íå å ïðåäâèäåí, à ïîñåáíî å íåäîçâîëèâî 
äà ñå ïðàâàò áèëî êàêâè ïðåïðàâêè èëè èçìåíè íà óðåäîò. 
Îâî¼ óðåä íå å íàìåíåò çà óïîòðåáà îä ñòðàíà íà äåöà èëè ëèöà ñî íàìàëåíè ôèçè÷êè, ïñèõè÷êè èëè ìåíòàëíè ñïîñîáíîñòè 
êàêî è îä ñòðàíà íà ëèöà êîè íåìààò äîâîëíî çíàåœå è èñêóñòâî çà ðàêóâàœå, îñâåí äîêîëêó ñå èçâåäóâà ïîä íàäçîð îä ëèöå 
êîå å îäãîâîðíî çà íèâíàòà ñèãóðíîñò èëè âå�å äîáèëå óïàòñòâî çà óïîòðåáà íà óðåäîò ñïîðåä áåçáåäíîñíèòå ïðåïîðàêè. 
Äåöàòà ìîðààò äà áèäàò ïîä íàäçîð îä âîçðàñíèòå çà äà ñå ïðåïðå÷è èãðàœå ñî óðåäîò. Èñòî òàêà, äåöà êîè ñå ïîìàëè îä 8 
ãîäèíè íå ñìåàò äà ãî ÷èñòàò èëè äà âðøàò îäðæóâàœå íà óðåäîò áåç íàäçîð îä âîçðíàñíî ëèöå. 
Äîêîëêó ñå êîðèñòè çàåäíè÷êè îäâîä çà âîçäóõîò, íåîïõîäíî å äà ñå ïðåçåìàò ìåðêè çà äà ñå ñïðå÷è ïðîäèðàœå íà äèìîò, 
íåäîãîðåíè ãàñîâè è äðóãè ïðîèçâîäè îä ñîãîðóâàœåòî. Ïîòðåáíî å äà ñå åëèìèíèðà ìîæíîñòà çà ïî¼àâà íà ïîâðàòåí ïðîòîê 
íà ãàñîâè îä óðåäèòå êîè êîðèñòàò ãàñ èëè îòâîðåí îãàí. Âîçäóõîò êî¼ ñå èñôðëóâà îä ïðîñòîðè¼àòà ìîðà äà áèäå áåç ïðèìåñè 
íà ïðàøèíà èëè äðóãè öâðñòè ÷åñòè÷êè, ëåïëèâè ñóïñòàíöè èëè âëàêíåñòè ìàòåðèè. Çàáðàíåòî å óðåäîò äà ñå êîðèñòè âî 
ïðîñòîðèè êîè ñîäðæàò çàïàëèâè ìàòåðèè èëè êàäå øòî ïîñòî¼àò èñïàðóâàœà (êàêî øòî ñå áåíçèí, áåíçåí, èíñåêòèöèäè, èòí.).
Óðåäîò íå ñìåå äà ñå ïðåêðèâà çà äà íå ñå áëîêèðà ñëîáîäíèîò ïðîòîê íà âîçäóõ. Ïîòðåáíî å ïðîòîêîò íà âîçäóõîò íèç 
îòâîðîò íà ìàñêàòà ñå äî ðàáîòíèîò äåë íà âåíòèëàòîðîò äà áèäå îïòèìàëåí ñî öåë äà ñå îáåçáåäàò ïàðàìåòðèòå è 
íàâåäåíèòå òåõíè÷êè êàðàêòåðèñòèêè. Èñòî òàêà çàáðàíåòî å ñåäíóâàœå íà óðåäîò è íà íåãî íå ñìåå äà ñå ñòàâààò íèêàêâè 
ïðåäìåòè.

Íà êðà¼îò íà ðàáîòíèîò âåê óðåäîò òðåáà äà ñå ñåëåêòèðà çàåäíî ñî äðóãàòà îäâîåíà 
îòïàäíà åëåêòðè÷íà îïðåìà. 

Óðåäîò íå ñìåå äà ñå îòñòðàíè çàåäíî ñî êîìóíàëíèîò îòïàä. 

ÂÀÆÍÎ!

Êîðèñíèêîò íà óðåäîò å äîëæåí äà ñå ïðèäðæóâà äî óïàòñòâîòî!



ÎÑÍÎÂÍÈ ÒÅÕÍÈ×ÊÈ ÊÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ 

Âåíòèëàòîðîò ñå ïðèêëó÷óâà íà åëåêòðè÷íà ìðåæà (åëåêòðè÷íà ñòðó¼à) îä 230 V AC è ôðåêâåíöè¼à îä 50 Hz.
Ñïîðåä çàøòèòàòà îä ñòðóåí óäàð, âåíòèëàòîðîò ñïàƒà âî óðåäè îä êëàñà II (230 V / 50 Hz).

Îçíàêèòå íà îïðåäåëåíèòå äåëîâè îä âåíòèëàòîðîò è çíà÷åœåòî íà ñèìáîëèòå ñå ïðèêàæàíè âî òàáåëàòà ïîäîëå, 
äîäåêà øåìàòñêèîò ïðèêàç, çàôàòíèíàòà è äèìåíçèèòå çà âãðàäóâàœå, êàêî è ïðîèçâîäñòâåíèòå êàðàêòåðèñòèêè ñå 
ïðèêàæàíè âî tables 1 and 2. 

ÎÂåíòèëàòîðîò å íàìåíåò çà êîðèñòåœå íà òåìïåðàòóðà íà âîçäóõîò âî ïðîñòîðè¼àòà îä +1 C äî +40 C.
Íèâîòî íà áóêàòà íà ðàñòî¼àíèå îä 3ì íå íàäìèíóâà 45 dBA.

Î

Âåíòèëàòîðèòå ñå äèçà¼íèðàíè çà âåíòèëàöè¼à íà ñòàìáåí è äåëîâåí ïðîñòîð. 
Ñå óïîòðåáóâààò âî ïðîñòîðèè è ìåñòà êàäå øòî å ïîòðåáíî äà ñå ñïðå÷è 
øèðåœå íà âëàãà è íåïðè¼àòíè ìèðèñè. Íå ñå íàìåíåòè çà óïîòðåáà âî 
ðàáîòíè ñðåäèíè èëè ñòàìáåíè ïðîñòîðèè êàäå òåìïåðàòóðàòà íà âîçäóõîò 

Îíàäìèíóâà 40 C.

ÌÎÒÎÐ ÑÎ 

ÒÅÐÌÈ×ÊÀ ÇÀØÒÈÒÀ 

ÍÀÌÅÍÀ ÍÀ ÂÅÍÒÈËÀÒÎÐÎÒ

Âãðàäóâàœåòî è ïîâðçóâàœåòî íà åëåêòðè÷íàòà ìðåæà, êàêî è ïðèëàãîäóâàœåòî íà âåíòèëàòîðîò (âî ñëó÷à¼ äà 
ñå ðàáîòè çà ìîäåë ñî îïðåäåëåíè ñåíçîðè) òðåáà äà ñå èçâåäå îä ñòðàíà íà êâàëèôèêóâàíî (ñòðó÷íî) ëèöå âî 
ñîãëàñíîñò ñî óïàòñòâîòî. Íå ñå ïðåïîðà÷óâà âãðàäóâàœå íà âåíòèëàòîð âî áëèçèíà íà îŸàê èëè öåâêà çà ãðååœå. 
(scheme 1).

Óðåäîò å âî ñîãëàñíîñò ñî ñèòå ñòàíäàðäè âî âðñêà ñî åëåêòðîìàãíåòíè 
ïîëèœà (ÅÌÔ). Äîêîëêó ñî óðåäîò ñå ðàêóâà íà ñîîäâåòåí íà÷èí è âî 
ñîãëàñíîñò ñî óïàòñòâàòà îä ïðèðà÷íèêîò, óðåäîò å áåçáåäåí çà óïîòðåáà 
ñïîðåä äîñòàïíèòå íàó÷íè äîêàçè.
Âåíòèëàòîðèòå ñå ìíîãó ëåñíè è òåíêè, à ïîñåäóâààò ìîäåðåí äèçà¼í è 
ðàáîòàò èñêëó÷èòåëíî òèâêî. Âãðàäóâàœåòî å ëåñíî è åäíîñòàâíî. 
Òåëîòî, ìàñêàòà è ëîïàòêàòà îä åëèñàòà íà âåíòèëàòîðîò ñå èçðàáîòåíè îä 
êâàëèòåòíà ïëàñòèêà. 
Ìîòîðîò íà âåíòèëàòîðîò å îïðåìåí ñî òåðìè÷êà çàøòèòà êî¼à ïðåïå÷óâà ïðåãîëåìî çàãðåâàœå íà ìîòîðîò. 



ÍÀÏÎÌÅÍÀ:
- Âåíòèëàòîðîò ìîðà äà áèäå âãðàäåí íà âèñèíà ïîãîëåìà îä 2,3 ìåòðà îä ïîäîò!
- Ïðåä îòñòðàíóâàœå íà ïðåäíàòà ìàñêà íà âåíòèëàòîðîò (À) ñåêîãàø äà ñå ïðîâåðè äàëè óðåäîò å 
èñêëó÷åí îä íàïî¼óâàœå!

Ïîñòàâåòå ãî âåíòèëàòîðîò  èëè  âî ïðåòõîäíî íàïðàâåíèîò îòâîð ñî ñîîäâåòåí 
äè¼àìåòàð âî ¾èäîò èëè ïëàôîíîò. Îòñòðàíåòå ¼à ïðåäíàòà ìàñêà (À) ñî îòøðàôóâàœå íà øðàôîò è ñî ïðèòèñêàœå íà 
îñèãóðóâà÷îò çà ìàñêàòà (1) ñî âðâîò íà øðàôöèãåðîò ñå äîäåêà íå ñå îñëîáîäè, à ïîòîà ïîâëå÷åòå ¼à íàïðåä ïðåìà Âàñ 

(ñå îäíåñóâà çà ñèòå ìîäåëè íà AF/AS-Ø100). Çà ìîäåëèòå AF/AS-Ø120 ïîòðåáíî å ñî òåíîê, ðàâåí øðàôöèãåð äà ñå 
îñëîáîäè çàøòèòíèîò äåë êî¼ ñå íàîƒà íà äîëíèîò äåë îä ìàñêàòà.
Òåëîòî îä âåíòèëàòîðîò (D) äà ñå ïîñòàâè âî îòâîðîò íà ¾èäîò èëè ïëàôîíîò. Ïðåäíèîò äåë îä âåíòèëàòîðîò (B) äà ñå 
ïîçèöèîíèðà è äà ñå ïðèöâðñòè íà åäåí îä ñëåäíèòå äâà íà÷èíà: 

- çà ìîäåëèòå AF-Ø100/AF-Ø120 – ñî ñòåãàœå íà ñîîäâåòåí øðàô (4) íà æàáèöèòå, øòî ïðèäîíåñóâà èñòèòå äà ñå 
  ðàøèðàò è äà ñå ïðèöâðñòè òåëîòî íà âåíòèëàòîðîò (D) âî ñàìèîò îòâîð, èëè ñî êîðèñòåœå íà êëàñè÷åí ìåòîä ñî òèïëè 
  è øðàôîâè (8)

- çà ìîäåëèòå AS-Ø100/AS-Ø120 – ñî êîðèñòåœå íà êëàñè÷åí ìåòîä ñî òèïëè è øðàôîâè (8) èëè ñî ïðèöâðñòóâàœå íà 
  êåäåðîò (9) îä çàäíàòà ñòðàíà (äîêîëêó ñå âðøè âãðàäóâàœå íà ïðîçîð) - (FIGURE 1. Ventilator component)

AF-Ø100 / AS-Ø100 AF-Ø120 / AS-Ø120

Îñíîâíàòà ïðåäíîñò íà ìîäåëèòå 
AF-Ø100 / AF-Ø120 å äåêà âãðàäóâàœåòî 

ìîæå äà ñå èçâåäå áåç äà ñå ïðàâàò îòâîðè çà 
ïðèöâðñòóâàœå. Âåíòèëàòîðîò ïîñåäóâà 

æàáèöè (5) çà ïîëåñíî ìîíòèðàœå. 

Ìîäåëèòå  
íå ïîñåäóâààò æàáèöè (5) è çàòîà 

ìîðà äà ñå âãðàäóâààò âî îòâîðîò ñî êëàñè÷íà 
ìåòîäà ñî ïðèöâðñòóâàœå ñî òèïëè è øðàôîâè (8) 

èëè ñî ïðèöâðñòóâàœå ñî êåäåð (9) 
(âî ñëó÷à¼ äà ñå âãðàäóâà íà ïðîçîð). 

AS-Ø100 / AS-Ø120



- ÌÎÄÅËÈ ÑÎ ÊËÀÏÍÀ, ÁÅÇ ÊËÀÏÍÀ, ÑÎ ÏÐÅÊÈÍÓÂÀ× ÍÀ ÏÎÂËÅÊÓÂÀŒÅ
Åëåêòðè÷íàòà âðñêà ñå îñòâàðóâà ñî îòøðàôóâàœå íà øðàôîò (2) äîäåêà íå ñå îñëîáîäè ïîêëîïåöîò (3). Ïîòîà 
ñòðó¼íèîò êàáåë ñå ïîâðçóâà ñî ïðèêëó÷íàòà ñïî¼êà (Å), ñèíèîò ñïðîâîäíèê äî N èëè öðíèîò ñïðîâîäíèê äî L 
(ôîòîãðàôè¼à 2 - FIGURE 2. Wiring diagram ). Ïîêëîïåöîò ïðèöâðñòåòå ãî íà ëåæèøòåòî (3) ñî çàâðòóâàœå íà 
øðàôîò (2) è ïîòîà ïðèòèñíåòå ¼à ìàñêàòà (À) ñå äîäåêà öâðñòî íå áèäå çàôàòåíà ñî ïðèöâðñòóâà÷îò (7) è 
îñèãóðóâà÷îò çà ìàñêàòà (1) (ôîòîãðàôè¼à 1 - FIGURE 1. Ventilator components). Óðåäîò ìîðà äà áèäå ïîâðçàí 
ñî ñòðóåí êàáåë ñî ïîïðå÷åí ïðåñåê îä íà¼ìàëêó 1.0 äî 1.5ìì2.

Óðåäîò ìîðà äà áèäå ïîâðçàí ñàìî ñî åäíà ôàçà îä ãëàâíèîò äîâîä íà åëåêòðè÷íà åíåðãè¼à, ñî íàçíà÷åí íàïîí 
è ôðåêâåíöè¼à ïðèêàæàíè íà ïëî÷êàòà ñî òåõíè÷êè êàðàêòåðèñòèêè íà âåíòèëàòîðîò. Åëåêòðè÷íàòà èñíòàëàöè¼à 
ìîðà äà èìà ôàçåí ïðåêèíóâà÷ ñî ðàñòî¼àíèå ïîìåƒó êîíòàêòèòå îä íà¼ìàëêó 3ìì.

ÏÎÂÐÇÓÂÀŒÅ ÍÀ ÅËÅÊÒÐÈ×ÍÀ ÈÍÑÒÀËÀÖÈ£À

- ÌÎÄÅËÈ: ÒÀ£ÌÅÐ, ÕÈÃÐÎÌÅÒÀÐ 
Êàáåëîò çà ñòðó¼à òðåáà äà ñå ïîâðçå ñî ïðèêëó÷íàòà ñïî¼êà ñî ïîìîø íà âðâ îä òåíîê øðàôöèãåð íà íà÷èí øòî 
�å ¼à ïðèòèñíåòå òî÷êàòà X (ïîëèœàòà X1, X2, X3) è �å ãè ñòàâèòå ñïðîâîäíèöèòå L, N è SL âî ïðèêëó÷íàòà ñïî¼êà 
Y (ïîëèœà Y1, Y2, Y3) (FIGURE 2. Wiring diagram)

ÏÐÈËÀÃÎÄÓÂÀŒÅ ÍÀ ÌÎÄÅË ÑÎ ÒÀ£ÌÅÐ È ÑÅÍÇÎÐ ÍÀ ÂËÀÃÀ

- ÌÎÄÅË: ÒÀ£ÌÅÐ 
Ñî âêëó÷óâàœå íà íàäâîðåøíèîò ïðåêèíóâà÷ (íà ïðèìåð ïðåêèíóâà÷îò çà îñâåòëóâàœå) ñå îñòâàðóâà íàïîí âî 
ïðèêëó÷íàòà ñïî¼êà (êîíòàêò SL) è âåíòèëàòîðîò ïî÷íóâà ñî ðàáîòà. Ñî èñêëó÷óâàœå íà ïðåêèíóâà÷îò óðåäîò 
ïðîäîëæóâà ñî ðàáîòà ñïîðåä âðåìåíñêèîò ïåðèîä êî¼ å ïðèëàãîäåí íà ðåãóëàòîðîò çà âðåìå (òà¼ìåðîò) (îçíà÷åí 
ñî öðâåíà áî¼à, ôîòîãðàôè¼à 3). Ïðèëàãîäóâàœåòî íà âðåìåòî ìîæå äà áèäå îä 3 äî 15ìèíóòè, à ñå ïðèëàãîäóâà 
ñî âðòåœå íà ðåãóëàòîðîò âî íàñîêà íà ñêàçàëêèòå íà ÷àñîâíèêîò (îä ìèíèìóì äî ìàêñèìóì). 

- ÌÎÄÅË: ÕÈÃÐÎÌÅÒÀÐ 
Âåíòèëàòîðîò ñå âêëó÷óâà ñî âêëó÷óâàœå íà íàäâîðåøíèîò ïðåêèíóâà÷ èëè ñî çãîëåìóâàœå íà ïðèëàãîäåíîòî 
íèâî íà âëàæíîñò âî ïðîñòîðè¼àòà. Äîêîëêó âåíòèëàòîðîò ñå âãðàäè âî íîðìàëíè óñëîâè íà âëàæíîñò, ïîòðåáíî 
å äà ñå ïðèëàãîäè ñåíçîðîò çà âëàæíîñò. Íèâîòî íà âëàæíîñò êîå ìîæå äà ñå ïðèëàãîäè å îä ~ 40% äî ~ 80%.



Ïîòðåáíî å ðåãóëàòîðîò (îçíà÷åí ñî ñèíà áî¼à, ôîòîãðàôè¼à 3) äà ñå ñâðòè âî íàñîêà íà ñêàçàëêèòå íà ÷àñîâíèêîò 
äîäåêà ñå âêëó÷è óðåäîò, à ïîòîà äà ñå âðàòè âî ñïðîòèâíà íàñîêà çà íåêîëêó ñòåïåíè. Íà îâî¼ íà÷èí ñåíçîðîò ñå 
ïðèëàãîäóâà íà íîðìàëíî íèâî íà âëàæíîñò íà âîçäóõîò. 
Ñî èñêëó÷óâàœå íà ïðåêèíóâà÷îò èëè ïî ïîñòèãíóâàœåòî íà íèâîòî íà âëàæíîñò âî ïðîñòîðè¼àòà óðåäîò 
ïðîäîëæóâà ñî ðàáîòà ñïîðåä âðåìåòî êîå å ïðèëàãîäåíî ñî ðåãóëàòîðîò çà âðåìå (òà¼ìåðîò) (îçíà÷åí ñî öðâåíà 
áî¼à, ôîòîãðàôè¼à 3). Ïðèëàãîäóâàœåòî íà âðåìåíñêèîò ïåðèîä ìîæå äà áèäå îä 3 äî 15 ìèíóòè è ñå èçâàäóâà íà 
íà÷èí øòî ðåãóëàòîðîò ñå âðòè âî íàñîêà íà ñêàçàëêèòå îä ÷àñîâíèêîò (îä ìèíèìóì äî ìàêñèìóì).
(FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer) 

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Êîãà å ïîâðçàí âåíòèëàòîðîò ñå íàîƒà âî ñòðó¼íî êîëî è å ïîä íàïîí. Ïðèëàãîäóâàœåòî íà òà¼ìåðîò ñå 
âðøè ñàìî êîãà óðåäîò íå å ïîä íàïîí! Çà ïðèëàãîäóàâœå íà âðåìåíñêèîò èíòåðâàë (ðåãóëàòîðîò îçíà÷åí 
ñî öðâåíà áî¼à) èëè íèâîòî íà âëàæíîñò (ðåãóëàòîðîò îçíà÷åí ñî ñèíà áî¼à) êîðèñòåòå èñêëó÷èâî 
ñòàíäàðäåí øðàôöèãåð. Âíèìàòåëíî ïðî÷èòà¼òå ãî óïàòñòâîòî çà ïðèëàãîäóâàœå è çàïîìíåòå äåêà 
åëåêòðîíñêàòà ïëî÷à ñî ðåãóëàòîð çà âðåìåíñêèîò èíòåðâàë ñå íàîƒà íà ðàçëè÷íè ìåñòà êà¼ ðàëçè÷íè 
ìîäåëè íà âåíòèëàòîðè. 

ÊÎÐÈÑÍÈ×ÊÎ ÎÄÐÆÓÂÀŒÅ
Îäðæóâàœåòî íà âåíòèëàòîðîò ñå èçâåäóâà îòêàêî óðåäîò �å ñå èñêëó÷è îä ñòðó¼íàòà ìðåæà îäíîñíî êîãà óðåäîò 
íå å ïîä íàïîí. Óðåäîò ñå ÷èñòè ñî ìåêà êðïà èëè ïîìàëà ÷åòêà ñî áëàã ðàñòâîð îä ñðåäñòâî çà ìèåœå. 
Èçáåãíóâà¼òå êîíòàêò íà òå÷íîñòà ñî åëåêòðè÷íèòå äåëîâè. Ïîñëå ÷èñòåœåòî ïîâðøèíèòå òðåáà äîáðî äà ñå 
èñóøàò äî ñëåäíîòî êîðèñòåœå íà óðåäîò 

×ÓÂÀŒÅ
Óðåäîò ñå ÷óâà âî ïðîâåòðåíè ïðîñòîðèè íà òåìïåðàòóðà îä +5 °C do + 40 °C è ðåëàòèâíà âëàæíîñò íà âîçäóõîò 
êî¼à å ïîìàëà îä 80% (na T = 25 °C) âî îðèãèíàëíîòî ïàêóâàœå îä ïðîèçâîäèòåëîò. 



Ðñéí áðü ôç ÷ñÞóç ôçò óõóêåõÞò äéáâÜóôå ðñïóåêôéêÜ áõôü ôï åã÷åéñßäéï êáé öõëÜîôå ôï ãéá ìåëëïíôéêÞ ÷ñÞóç.
Ç åãêáôÜóôáóç êáé ç ðñïóáñìïãÞ ôïõ áíåìéóôÞñá ìðïñïýí íá ãßíïõí ìüíï áðü åéäéêïýò ïé ïðïßïé Ý÷ïõí ôá ðñïóüíôá ãéá åñãáóßá 
óå çëåêôñéêÜ óõóôÞìáôá ìÝ÷ñé 1000V, ðïõ Ý÷ïõí ìåëåôÞóåé ðñïçãïõìÝíùò ôéò ïäçãßåò ãéá ôçí åãêáôÜóôáóç, ôç ñýèìéóç êáé ôç 
÷ñÞóç ôçò óõóêåõÞò. Ôá ÷áñáêôçñéóôéêÜ ôïõ çëåêôñéêïý äéêôýïõ ìå ôï ïðïßï óõíäÝåôáé  ç óõóêåõÞ ðñÝðåé íá ðëçñïýí ôá ðñüôõðá 
êáé ôïõò éó÷ýïíôåò êáíïíéóìïýò. Ç çëåêôñéêÞ åãêáôÜóôáóç ðñÝðåé íá åßíáé Ý÷åé óýóôçìá áõôüìáôçò ðñïóôáóßáò ôïõ äéêôýïõ. 
Ç óýíäåóç ôçò  óõóêåõÞò ðñÝðåé íá õëïðïéçèåß ìÝóù åíüò äéáêüðôç öÜóçò  ìå áðüóôáóç ìåôáîý ôùí åðáöþí 
ôïõëÜ÷éóôïí 3mm.
Ðñéí áðü ôçí åãêáôÜóôáóç, âåâáéùèåßôå üôé ôá óõóôáôéêÜ ìÝñç ôïõ áíåìéóôÞñá (Ýëéêåò, óþìá ôïõ áíåìéóôÞñá êáé ìÜóêá) äåí 
Ý÷ïõí óçìÜäéá öèïñÜò, êáé éäéáßôåñá  üôé óôï ôìÞìá ëåéôïõñãßáò ôïõ áíåìéóôÞñá  (ðåñéï÷Þ üðïõ ðåñéóôñÝöïíôáé ïé ëåðßäåò ôïõ 
Ýëéêá) äåí õðÜñ÷åé êÜðïéï  ìéêñü áíôéêåßìåíï, ôï ïðïßï ìðïñåß íá âëÜøåé ôéò ëåðßäåò. Ç óõóêåõÞ äåí ðñÝðåé íá ÷ñçóéìïðïéåßôáé 
ãéá Üëëïõò óêïðïýò, åêôüò áðü åêåßíïõò  ãéá ôïõò ïðïßïõò ðñïïñßæåôáé, éäßùò äåí åðéôñÝðåôáé íá ãßíïíôáé ïðïéåóäÞðïôå áëëáãÝò 
Þ ôñïðïðïéÞóåéò.
ÁõôÞ ç óõóêåõÞ äåí ðñïïñßæåôáé ãéá ÷ñÞóç áðü ðáéäéÜ Þ Üôïìá ìå ìåéùìÝíåò óùìáôéêÝò, áéóèçôçñéáêÝò Þ äéáíïçôéêÝò 
éêáíüôçôåò, êáèþò êáé áðü Üôïìá ìå áíåðáñêÞ ãíþóç êáé åìðåéñßá, åêôüò êáé áí åðéâëÝðïíôáé áðü Ýíá ðñüóùðï õðåýèõíï ãéá 
ôçí áóöÜëåéÜ ôïõò Þ Ý÷ïõí ëÜâåé ïäçãßåò ó÷åôéêÜ ìå ôï ðþò íá ÷ñçóéìïðïéïýí ôç óõóêåõÞ ìå áóöáëÞ ôñüðï. Ôá ðáéäéÜ ðñÝðåé íá 
åßíáé õðü ôçí åðßâëåøç åíçëßêïõ, ðñïêåéìÝíïõ íá áðïöåõ÷èåß ðáé÷íßäé ìå ôç óõóêåõÞ. Åðßóçò, ï êáèáñéóìüò êáé ç óõíôÞñçóç äåí 
ðñÝðåé íá ãßíïíôáé áðü ðáéäéÜ ðïõ äåí Ý÷ïõí óõìðëçñþóåé ôïõëÜ÷éóôïí 8 Ýôç êáé ôá ïðïßá äåí åßíáé õðü åðßâëåøç åíçëßêùí.
ÅÜí ÷ñçóéìïðïéåßôáé êïéíüò áãùãüò  áÝñá, åßíáé áðáñáßôçôï íá ëçöèïýí ìÝôñá ãéá ôçí ðñüëçøç ôçò äéåßóäõóçò ôïõ êáðíïý, 
Üêáõóôùí áåñßùí êáé Üëëùí ðñïúüíôùí êáýóçò. Åßíáé áðáñáßôçôï íá åîáëåéöèåß ç ðéèáíüôçôá áíôßóôñïöçò ñïÞò ôùí áåñßùí áðü 
óõóêåõÝò ðïõ ÷ñçóéìïðïéïýí áÝñéï Þ áíïé÷ôÞ öëüãá. Ï áÝñáò ðïõ åêêåíþíåôáé áðü ôï ÷þñï äåí  ðñÝðåé íá ðåñéÝ÷åé  ðñïóìåßîåéò 
óêüíçò Þ Üëëùí óôåñåþí óùìáôéäßùí, êáèþò êáé óõãêïëëçôéêþí ïõóéþí êáé éíùäþí õëéêþí. 
Áðáãïñåýåôáé íá ÷ñçóéìïðïéåßôáé ç óõóêåõÞ óå ÷þñïõò üðïõ õðÜñ÷ïõí åýöëåêôåò ïõóßåò Þ áôìüò (üðùò âåíæßíç, âåíæüëéï, 
åíôïìïêôüíá, êëð). Ìçí êáëýðôåôå ôç óõóêåõÞ êáé  ìçí åìðïäßæåôå ôçí åëåýèåñç ñïÞ ôïõ áÝñá. Åßíáé áðáñáßôçôï íá ãßíåé ç 
âåëôéóôïðïéçìÝíç  äéÝëåõóç ôïõ áÝñá ìÝóù áíïéãìÜôùí óôç ìÜóêá, ìÝ÷ñé ôï ôìÞìá åñãáóßáò ôïõ áíåìéóôÞñá, þóôå íá 
åîáóöáëéóôïýí ïé  ðáñÜìåôñïé êáé ïé ðñïäéáãñáöÝò. Åðßóçò,  ìçí êÜèåóôå ðÜíù óôç óõóêåõÞ êáé ìçí ôïðïèåôåßôå áíôéêåßìåíá 
ðÜíù ôçò.
Ï éäéïêôÞôçò ôçò óõóêåõÞò õðï÷ñåïýôáé  íá óõììïñöùèåß ìå áõôÞí ôçí åíôïëÞ!

Óôï ôÝëïò ôçò ÷ñÞóçò ôçò, ç  óõóêåõÞ ãßíåôáé áíôéêåßìåíï ÷ùñéóôÞò óõëëïãÞò ôùí áðïâëÞôùí 
çëåêôñéêïý åîïðëéóìïý!

Ìçí áðïññßðôåôå ôç óõóêåõÞ ìáæß ìå ôá ïéêéáêÜ áðïññßììáôá!

ÐÑÏÓÏ×Ç!



ÂÁÓÉÊÅÓ ÔÅ×ÍÉÊÅÓ ÐÑÏÄÉÁÃÑÁÖÅÓ

Ï áíåìéóôÞñáò ðñÝðåé íá óõíäåèåß óå çëåêôñéêü äßêôõï (çëåêôñéêÞ ôÜóç) AC 230 V êáé óõ÷íüôçôá 50 Hz. Óýìöùíá ìå 
ôïí ôýðï ðñïóôáóßáò áðü çëåêôñïðëçîßá, ï áíåìéóôÞñáò  áíÞêåé óôéò óõóêåõÝò ôçò êáôçãïñßáò II (230 V / 50 Hz).

ÅðéóÞìáíóç ïñéóìÝíùí ìïíôÝëùí áíåìéóôÞñá  êáé ç Ýííïéá ôùí óõìâüëùí áíáãñÜöïíôáé  óôïí ðáñáêÜôù ðßíáêá, åíþ 
ç ó÷çìáôéêÞ áíáðáñÜóôáóç, ïé äéáóôÜóåéò ôïõ õðåñìåãÝèïõò êáé ôçò ôïðïèÝôçóçò, êáèþò êáé ôá ÷áñáêôçñéóôéêÜ 
êáôáóêåõÞò ðáñïõóéÜæïíôáé óôïõò Ðßíáêåò 1 êáé 2.(tables 1 and 2)

Ï áíåìéóôÞñáò ðñïïñßæåôáé ãéá ôçí ÷ñÞóç  óå èåñìïêñáóßá ôïõ áÝñá åíôüò ôïõ ÷þñïõ áðü + 1°C Ýùò + 40°C.
Ç óôÜèìç èïñýâïõ óå áðüóôáóç 3 ìÝôñùí äåí õðåñâáßíåé ôá 45 dBA.

Ïé áíåìéóôÞñåò åßíáé ó÷åäéáóìÝíïé ãéá ôïí áåñéóìü êáôïéêéþí Þ åðáããåëìáôéêþí ÷þñùí. ×ñçóéìïðïéïýíôáé óå 
åãêáôáóôÜóåéò Þ óå ÷þñïõò üðïõ åßíáé áðáñáßôçôï  íá áðïôñáðåß ç åîÜðëùóç 
ôçò õãñáóßáò êáé ôùí ïóìþí. Äåí ðñïïñßæïíôáé ãéá ÷ñÞóç óå åðáããåëìáôéêïýò 
÷þñïõò êáé êáôïéêßåò üðïõ ç èåñìïêñáóßá ôïõ áÝñá õðåñâåß ôïõò 40°C. 

ÊéíçôÞñáò ìå 

èåñìéêÞ ðñïóôáóßá

×ÑÇÓÇ ÔÏÕ ÁÍÅÌÉÓÔÇÑÁ

Ç åãêáôÜóôáóç êáé óýíäåóç ôçò óõóêåõÞò ìå ôï çëåêôñéêü äßêôõï, êáèþò êáé ç ñýèìéóç ôïõ áíåìéóôÞñá  
(áí ôï ìïíôÝëï Ý÷åé ïñéóìÝíïõò áéóèçôÞñåò), ðñÝðåé íá ãßíåé áðü åîåéäéêåõìÝíï (åéäéêü) ðñüóùðï, óýìöùíá ìå ôéò 
ïäçãßåò. Äåí óõíéóôÜôáé ç ôïðïèÝôçóç ôïõ áíåìéóôÞñá êïíôÜ óôçí êáìéíÜäá êáé óôïõò óùëÞíåò èÝñìáíóçò .(scheme 1)

ÁõôÞ ç óõóêåõÞ óõììïñöþíåôáé ìå üëá ôá ðñüôõðá ðïõ áöïñïýí ôá 
çëåêôñïìáãíçôéêÜ ðåäßá (EMF). ÅÜí ç óõóêåõÞ Ý÷åé êáôÜëëçëï ÷åéñéóìü êáé 
óýìöùíá ìå ôéò ïäçãßåò ôïõ ðáñüíôïò åã÷åéñéäßïõ, ç óõóêåõÞ åßíáé áóöáëÞò 
óôç ÷ñÞóç âÜóåé ôùí åðéóôçìïíéêþí áðïäåßîåùí ðïõ åßíáé äéáèÝóéìåò óÞìåñá.
Ïé áíåìéóôÞñåò åßíáé ðïëý åëáöñéïß êáé ëåðôïß, Ý÷ïõí ìïíôÝñíï ó÷åäéáóìü êáé 
÷áñáêôçñßæïíôáé áðü åîáéñåôéêÜ áèüñõâç ëåéôïõñãßá.Ç åãêáôÜóôáóÞ ôïõò åßíáé 
ðïëý áðëÞ êáé ãñÞãïñç. Ôï óþìá ôïõ áíåìéóôÞñá,  ìÜóêá êáé Ýëéêá åßíáé 
êáôáóêåõáóìÝíá áðü ðëáóôéêü õëéêü õøçëÞò ðïéüôçôáò. Ï êéíçôÞñáò ôïõ áíåìéóôÞñá åßíáé åîïðëéóìÝíïò ìå èåñìéêÞ 
ðñïóôáóßá ðïõ áðïôñÝðåé ôçí õðåñèÝñìáíóç ôïõ êéíçôÞñá.



ÓÇÌÅÉÙÓÇ:
- Ï áíåìéóôÞñáò ðñÝðåé íá åãêáôáóôáèåß óå ýøïò ìåãáëýôåñï áðü 2,3 ìÝôñá áðü ôï ðÜôùìá!
- Ðñéí áðü ôçí áöáßñåóç ôïõ ìðñïóôéíïý êáëýììáôïò (Á), åëÝã÷åôå ðÜíôá áí ç óõóêåõÞ Ý÷åé áðïóõíäåèåß áðü ôçí ðáñï÷Þ 
  ñåýìáôïò!
ÔïðïèåôÞóôå ôïí áíåìéóôÞñá  AF-Ø100 / AS-Ø100 Þ AF-Ø120 / AS-Ø120 óå Ýôïéìç ôñýðá êáôÜëëçëçò äéáìÝôñïõ, 
óôïí ôïß÷ï Þ óôçí ïñïöÞ. ÁöáéñÝóôå ôï ìðñïóôéíü êÜëõììá (A), áöáéñÝóôå ôçí áóöÜëåéá ôïõ êáëýììáôïò (1) ìå ôçí Üêñç 
ôïõ êáôóáâéäéïý, ìÝ÷ñé íá áðåëåõèåñùèåß, êáé óôç óõíÝ÷åéá ôñáâÞîôå ôï êÜëõììá ðñïò ôï ìÝñïò óáò (éó÷ýåé ãéá üëá ôá 

ìïíôÝëá AF/AS-Ø100). Ãéá ôá ìïíôÝëá AF/AS-Ø120 åßíáé áðáñáßôçôï ìå ëåðôü, åðßðåäï êáôóáâßäé  íá åëåõèåñþóåôå ôçí 
áóöÜëåéá ðïõ âñßóêåôáé óôï êÜôù ìÝñïò ôïõ êáëýììáôïò.
Ôï óþìá ôïõ áíåìéóôÞñá (D) åéóÜãåôáé óôï Üíïéãìá óôïí ôïß÷ï Þ ôçí ïñïöÞ. ÔïðïèåôÞóôå êáé óôåñåþóôå ôï ìðñïóôéíü ìÝñïò 
ôïõ áíåìéóôÞñá (Â) ìå ôç ÷ñÞóç åíüò áðü ôïõò äýï ôñüðïõò: 

- Ãéá ôá ìïíôÝëá AF-Ø100/AF-Ø120 – óôåñÝùìá ìå ôéò êáôÜëëçëåò âßäåò (4) óôï æùíÜñé (5), ìå áðïôÝëåóìá ôçí åîÜðëùóç 
  ôïõ æùíáñéïý êáé ôï óôåñÝùìá ôïõ óþìáôïò ôïõ áíåìéóôÞñá (D) óôçí ôñýðá, Þ ìå ôç ÷ñÞóç óõìâáôéêÞò ìåèüäïõ ìå ïýðåò 
  êáé  âßäåò (8),

- Ãéá ôá ìïíôÝëá AS-Ø100/AS-Ø120 - ìå ôç ÷ñÞóç óõìâáôéêþí ìåèüäùí ìå ïýðåò êáé  âßäåò (8) Þ ôç öëÜíôæá óýíäåóçò (9) 

  óôçí ðßóù ðëåõñÜ (áí ç åãêáôÜóôáóç ãßíåôáé óå ðáñÜèõñï) - (FIGURE 1. Ventilator components)

Ôï êýñéï ðëåïíÝêôçìá ôïõ ìïíôÝëïõ 
 åßíáé ç åãêáôÜóôáóç 

÷ùñßò íá áíïßãåôå ôñýðåò ãéá ôç óôåñÝùóç. 
Ï áíåìéóôÞñáò êáôÝ÷åé æùíÜñé (5) 

ãéá åýêïëç åãêáôÜóôáóç.

AF-Ø100 / AF-Ø120

ÌïíôÝëá 
 äåí Ý÷ïõí æùíÜñéá (5), êáé ðñÝðåé íá 

åãêáôáóôáèïýí  óôï Üíïéãìá ìå ôçí êëáóéêÞ 
ìÝèïäï óôåñÝùóçò ìå ïýðåò êáé âßäåò (8) 

Þ ìå öëÜíôæá óýíäåóçò (9) 
(áí ç åãêáôÜóôáóç ãßíåôáé óå ðáñÜèõñï).

AS-Ø100 / AS-Ø120



- ÌÏÍÔÅËÁ: ÌÅ ÊÁËÕÌÌÁ, ×ÙÑÉÓ ÊÁËÕÌÌÁ, ÌÅ ÄÉÁÊÏÐÔÇ 
Ç çëåêôñéêÞ óýíäåóç åðéôõã÷Üíåôáé ìå ôï îåâßäùìá âßäáò (2), þóðïõ íá ãßíåé åëåýèåñï ôï êÜëõììá (3). Óôç óõíÝ÷åéá, 
óõíäÝóôå ôï êáëþäéï ôñïöïäïóßáò óôçí õðïäï÷Þ óýíäåóçò (Å), ôï ìðëå êáëþäéï óôï Í êáé ôï êáöÝ Þ ìáýñï êáëþäéï 
óôï L (Ó÷Þìá 2 - FIGURE 2. Wiring diagram ). Óôåñåþóôå ôï êÜëõììá (3) óôç âÜóç  âéäþíïíôáò ôç âßäá (2), êáé óôç 
óõíÝ÷åéá ðéÝóôå ôï êÜëõììá (A) ìÝ÷ñé íá óôåñåùèåß (7) êáé íá êáëýøåé ôçí áóöÜëåéá (1) (Ó÷Þìá 1 - FIGURE 1. 

2
Ventilator components). Ç óõóêåõÞ ðñÝðåé íá óõíäåèåß ìå êáëþäéï ôñïöïäïóßáò äéáôïìÞò ôïõëÜ÷éóôïí 1,0 - 1,5 mm .

Ç óõóêåõÞ ðñÝðåé íá åßíáé óõíäåäåìÝíç ìå ìßá ìüíï öÜóç ôïõ äéêôýïõ ðáñï÷Þò çëåêôñéêÞò åíÝñãåéáò, ìå ôÜóç êáé 
óõ÷íüôçôá ðïõ áíáãñÜöïíôáé, üðùò  åìöáíßæïíôáé óôçí ðéíáêßäá ìå ôá ôå÷íéêÜ ÷áñáêôçñéóôéêÜ ôïõ áíåìéóôÞñá. 
Ç çëåêôñéêÞ åãêáôÜóôáóç ðñÝðåé íá Ý÷åé Ýíá äéáêüðôç öÜóçò ìå áðüóôáóç ìåôáîý ôùí åðáöþí ôïõëÜ÷éóôïí 3 mm.

ÓÕÍÄÅÓÇ ÌÅ ÔÇÍ ÇËÅÊÔÑÉÊÇ ÅÃÊÁÔÁÓÔÁÓÇ

- ÌÏÍÔÅËÁ: ×ÑÏÍÏÄÉÁÊÏÐÔÇÓ, ×ÑÏÍÏÄÉÁÊÏÐÔÇÓ ÍÅÑÏÕ  
ÓõíäÝóôå ôï êáëþäéï ôñïöïäïóßáò óôçí õðïäï÷Þ óýíäåóçò ÷ñçóéìïðïéþíôáò ôçí Üêñç åíüò ëåðôïý êáôóáâéäéïý, 
ðéÝæïíôáò ôï óçìåßï X (óçìåßá ×1, ×2, ×3) êáé âÜëôå ôïõò áãùãïýò L, N êáé SL óôïí áêñïäÝêôç Õ (óçìåßá Õ1, Õ2, Õ3) 
(Ó÷Þìá 2), (FIGURE 2. Wiring diagram )

ÑÕÈÌÉÓÇ ÔÏÕ ÌÏÍÔÅËÏÕ ÌÅ ÔÏ ×ÑÏÍÏÄÉÁÊÏÐÔÇ ÊÁÉ ÔÏÍ ÁÉÓÈÇÔÇÑÁ ÕÃÑÁÓÉÁÓ 

- ÌÏÍÔÅËÏ: ×ÑÏÍÏÄÉÁÊÏÐÔÇÓ
Ìå ôçí åíåñãïðïßçóç åíüò åîùôåñéêïý äéáêüðôç (ð.÷. äéáêüðôçò öùôéóìïý) ðñáãìáôïðïéåßôáé ç åéóåñ÷üìåíç ôÜóç 
óôïí áêñïäÝêôç óõíäÝóìïõ (åðáöÞ SL) êáé ï áíåìéóôÞñáò áñ÷ßæåé íá ëåéôïõñãåß. Ìå ôçí áðåíåñãïðïßçóç ôïõ äéáêüðôç, 
ç óõóêåõÞ óõíå÷ßæåé íá ëåéôïõñãåß óå ìéá ÷ñïíéêÞ ðåñßïäï ðïõ Ý÷åé ïñéóôåß óôïí åëåãêôÞ ôïõ ÷ñïíüìåôñïõ 
(õðïäåéêíýåôáé ìå êüêêéíï ÷ñþìá, ó÷Þìá 3). Ç ñýèìéóç ôçò ÷ñïíéêÞò ðåñéüäïõ, ç ïðïßá ìðïñåß íá åßíáé áðü 3 Ýùò 
15 ëåðôÜ, ðñáãìáôïðïéåßôáé ìå ôçí ðåñéóôñïöÞ ôïõ ÷åéñéóôçñßïõ äåîéüóôñïöá (áðü ôï åëÜ÷éóôï Ýùò ôï ìÝãéóôï).

- ÌÏÍÔÅËÏ: ×ÑÏÍÏÄÉÁÊÏÐÔÇÓ ÍÅÑÏÕ
O áíåìéóôÞñáò  áñ÷ßæåé ôç ëåéôïõñãßá ôïõ ìå ôçí åíåñãïðïßçóç ôïõ åîùôåñéêïý äéáêüðôç Þ  ìå ôçí áýîçóç ôïõ 
ñõèìéæüìåíïõ  åðéðÝäïõ õãñáóßáò ìÝóá óôï ÷þñï. Ìå ôçí åãêáôÜóôáóç ôïõ áíåìéóôÞñá óå êáíïíéêÝò óõíèÞêåò 
õãñáóßáò, åßíáé áíáãêáßï íá ðñïóáñìïóôåß ç åõáéóèçóßá ôùí áéóèçôÞñùí óôçí õãñáóßá. Ôá åðßðåäá õãñáóßáò ðïõ
 ìðïñåß íá ïñéóôïýí åßíáé  áðü ~ 40% Ýùò ~ 80%. 



Ï ñõèìéóôÞò (óçìåéþíåôáé ìå ìðëå ÷ñþìá, ó÷Þìá 3) ðåñéóôñÝöåôáé äåîéüóôñïöá, ìÝ÷ñé ôçí åíåñãïðïßçóç ôçò 
óõóêåõÞò, êáé óôç óõíÝ÷åéá ï åëåãêôÞò ãõñßæåé  ðßóù óôçí áíôßèåôç êáôåýèõíóç ãéá ìåñéêïýò âáèìïýò. 
Ìå ôïí ôñüðï áõôü ï áéóèçôÞñáò ñõèìßæåôáé óôï êáíïíéêü åðßðåäï õãñáóßáò.
Ìå ôçí áðåíåñãïðïßçóç ôïõ äéáêüðôç Þ ôçí åðßôåõîç ðñïêáèïñéóìÝíïõ åðéðÝäïõ õãñáóßáò ìÝóá óôï ÷þñï, ç 
óõóêåõÞ óõíå÷ßæåé íá ëåéôïõñãåß óå ìéá ÷ñïíéêÞ ðåñßïäï ðïõ Ý÷åé ïñéóôåß óôïí åëåãêôÞ ôïõ ÷ñïíïäéáêüðôç 
(õðïäåéêíýåôáé ìå êüêêéíï ÷ñþìá, ó÷Þìá 3). Ç ñýèìéóç ôçò ÷ñïíéêÞò ðåñéüäïõ, ç ïðïßá ìðïñåß íá åßíáé áðü 3 Ýùò 
15 ëåðôÜ, ðñáãìáôïðïéåßôáé ìå ôçí ðåñéóôñïöÞ ôïõ ÷åéñéóôçñßïõ äåîéüóôñïöá (áðü ôï åëÜ÷éóôï Ýùò ôï ìÝãéóôï).
(FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer)

ÐÑÏÓÏ×Ç!
¼ôáí óõíäåèåß, ï ÷ñïíïäéáêüðôçò âñßóêåôáé óôï  êýêëùìá. Ç ñýèìéóç ôïõ ÷ñïíïäéáêüðôç ãßíåôáé ìüíï üôáí ç óõóêåõÞ 
äåí åßíáé óõíäåäåìÝíç ìå ôçí ôÜóç! Ãéá íá ïñßóåôå ôï ÷ñïíéêü äéÜóôçìá (ï ñõèìéóôÞò óçìåéþíåôáé ìå êüêêéíï ÷ñþìá) 
Þ ôï üñéï õãñáóßáò (ï ñõèìéóôÞò óçìåéþíåôáé ìå ìðëå ÷ñþìá) ÷ñçóéìïðïéÞóôå ôï óõíçèéóìÝíï  êáôóáâßäé. 
ÄéáâÜóôå ðñïóåêôéêÜ ôéò ïäçãßåò ãéá ôç ñýèìéóç êáé ìçí îå÷Üóåôå üôé óôá äéáöïñåôéêÜ ìïíôÝëá ôïõ áíåìéóôÞñá,  
ç çëåêôñïíéêÞ ðëÜêá ìå ñõèìéóôÝò ôïõ ÷ñïíéêïý äéáóôÞìáôïò êáé ôï åðßðåäï õãñáóßáò åßíáé óå äéáöïñåôéêÞ èÝóç.

ÓÕÍÔÇÑÇÓÇ ÁÐÏ ÔÏ ×ÑÇÓÔÇ 
Ç óõíôÞñçóç ôïõ áíåìéóôÞñá ãßíåôáé ìüíï áöïý ç óõóêåõÞ Ý÷åé áðïóõíäåèåß áðü ôï äßêôõï Þ üôáí ç ìïíÜäá äåí 
ôñïöïäïôåßôáé. Ï êáèáñéóìüò ãßíåôáé  ìå ìáëáêü ðáíß êáé  ìéêñÞ âïýñôóá, ÷ñçóéìïðïéþíôáò Ýíá õäáôéêü äéÜëõìá 
áðü Þðéï áðïññõðáíôéêü. Áðïöýãåôå ôçí åðáöÞ ôïõ õãñïý ìå ôá åîáñôÞìáôá ôñïöïäïóßáò. ÌåôÜ ôïí êáèáñéóìü, 
ç åðéöÜíåéá ðñÝðåé íá óôåãíþóåé êáëÜ ðñéí ôçí åðáíåñãïðïßçóç ôçò óõóêåõÞò.

ÁÐÏÈÇÊÅÕÓÇ
Ç áðïèÞêåõóç  Þ öýëáîç ôçò óõóêåõÞò  ðñáãìáôïðïéåßôáé óå áåñéæüìåíï ÷þñï óå èåñìïêñáóßá áðü +5°C Ýùò +40°C 
êáé ó÷åôéêÞ õãñáóßá ìéêñüôåñç áðü 80% (Ô = 25°C), óôçí áñ÷éêÞ  óõóêåõáóßá ôïõ êáôáóêåõáóôÞ.



Pre upotrebe ureðaja pažljivo proèitajte ovo uputstvo i saèuvajte ga za buduæu upotrebu.
Montažu i podešavanje ventilatora mogu vršiti samo struèna lica koja su osposobljena za rad na elektriènim sistemima do 
1000V, prethodno prouèivši dato uputstvo za ugradnju, podešavanje i upotrebu ureðaja.
Karakteristike elektriène mreže u koju se povezuje ureðaj, moraju da budu u okviru normi (standarda) i važeæih propisa. 
Elektrièna instalacija mora biti opremljena ureðajem za automatsku zaštitu mreže. Povezivanje ureðaja je potrebno 
sprovesti preko faznog prekidaèa sa odstojanjima izmeðu kontakata od najmanje 3mm. Pre ugradnje, proverite da 
li su sastavni delovi ventilatora (elisa, telo ventilatora i maska) bez znakova ošteæenja, a naroèito da se u samom radnom 
delu ventilatora (prostor gde se okreæu lopatice elise) ne nalazi neki manji predmet, koji može oštetiti lopatice. 
Ureðaj se ne sme koristiti u druge svrhe za koje nije predviðen, a posebno je nedozvoljeno vršiti bilo kakve prepravke i 
modifikacije.
Ovaj ureðaj nije namenjen za upotrebu od strane dece ili osoba sa smanjenim fizièkim, èulnim ili mentalnim sposobnostima, 
kao i od strane osoba sa nedovoljno znanja i iskustva, osim ako nisu nadzorom lica odgovornog za njihovu sigurnost ili su 
dobili uputstva o upotrebi ureðaja na bezbedan naèin. 
Deca moraju biti pod nadzorom odraslih kako bi se izbeglo igranje sa ureðajem. Takoðe, èišæenje i korisnièko održavanje ne 
smeju obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja nisu pod nadzorom.
Ukoliko se koristi zajednièki odvod vazduha, neophodno je preduzeti mere da se spreèi prodiranje dima, nesagorelih gasova 
i drugih produkata sagorevanja. Potrebno je eliminisati mogucnì ost pojave obrnutog protoka gasova iz ureðaja koji koriste 
gas ili otvoreni plamen.
Vazduh koji se izbacuje iz prostorije mora biti bez primesa prašine ili drugih èvrstih èestica, kao i lepljivih supstanci i
vlaknastih materijala. Zabranjeno je koristiti ureðaj u postorijama koje sadrže zapaljive supstance ili isparenja 
(poput benzina, benzena, insekticida, itd).
Ne prekrivati ureðaj i ne blokirati slobodan protok vazduha. Potrebno je da prolaz vazduha kroz otvore na masci, sve do 
radnog dela tela ventilatora, bude optimalan kako bi se obezbedili parametri i navedene tehnièke karakteristike.
Takoðe, ne sedeti na ureðaju i ne stavljati nikakve predmete na njega.

Na kraju radnog veka ureðaj postaje predmet odvojenog sakupljanja otpadne elektriène opreme !

Nemojte odlagati ureðaj zajedno sa komunalnim otpadom !

VAŽNO!

Vlasnik ureðaja je dužan da se pridržava ovog uputstva!



ÎSNOVNE TEHNIÈKE KARAKTERISTIKE

Ventilator se prikljuèuje na elekriènu mrežu (elektriènu struju) od 230 V AC i frekvencije od 50 Hz.
Prema vrsti zaštite od strujnog udara, ventilator pripada ureðajima klase II (230 V / 50 Hz).

Oznaèavanje odreðenih modela ventilatora i znaèenje simbola prikazani su u tabeli ispod, a šematski prikaz, gabaritne 
i ugradne dimenzije kao i konstruktivne karakteristike, prikazane su u tabelama 1 i 2 (tables 1 and 2). 

o oVentilator je namenjen za eksploataciju na temperaturi vazduha u prostoriji u opsegu od +1 C do +40 C.
Nivo buke na rastojanju od 3 m ne prelazi 45 dBA.

Ventilatori su dizajnirani za ventilaciju stambenog ili poslovnog prostora. 
Upotrebljavaju se u prostorijama i na mestima gde je potrebno spreèiti 
širenje vlage i neprijatnih mirisa. 
Nisu namenjeni za upotrebu u radnim okruženjima i stambenim 

Oprostorijama gde temperatura vazduha prelazi 40 C. 

MOTOR SA 
TERMIÈKOM ZAŠTITOM

Ugradnja i povezivanje ureðaja na elektriènu mrežu, kao i podešavanje ventilatora (ukoliko je model sa odreðenim
senzorima), treba da bude obavljena od strane struènog lica, u skladu sa uputstvom. 
Ne preporuèuje se ugradnja ventilatora blizu dimnjaka i cevi za grejanje  (scheme 1).

Ureðaj je usklaðen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim 
poljima (EMF). Ako se ureðajem rukuje na odgovarajuæi naèin i u skladu 
sa uputstvima iz ovog priruènika, ureðaj je bezbedan za upotrebu prema 
nauènim dokazima koji su danas dostupni.
Ventilatori su vrlo lagani i tanki, poseduju moderan dizajn i odlikuju sa 
izuzetno tihim radom. Njihova ugradnja je vrlo jednostavna i brza. 
Telo ventilatora, maska i lopatice elise su izraðeni od kvalitetne plastike.
Motor ventilatora opremljen je termièkom zaštitom koja spreèava
pregrevanje motora.

NAMENA VENTILATORA



Postavite ventilator  AF-Ø100 / AS-Ø100 ili AF-Ø120 / AS-Ø120 u prethodno izbušen otvor odgovarajuæeg preènika, 
u zidu ili plafonu. Uklonite prednju masku (A), odvrtanjem vijka i pritiskom na osiguraè maske (1) vrhom odvijaèa, dok 
se ne oslobodi, a zatim masku povucite napred prema vama (važi za sve modele AF/AS-Ø100). 
Za modele AF/AS-Ø120 potrebno je tankim, ravnim odvijaèem osloboditi osiguraè koji se nalazi sa donje strane maske.
Telo ventilatora (D) ubaciti u otvor na zidu ili plafonu. Frontalni deo ventilatora (B) pozicionirati i prièvrstiti ga na jedan 
od dva naèina: 
- za modele AF-Ø100/AF-Ø120 - pritezanjem odgovarajuæeg vijka (4) na žabicama (5), što rezultuje širenjem žabica i 
  fiksiranjem tela ventilatora (D) u samom otvoru, ili koristeæi klasièan metod sa tiplovima i vijcima (8);
- za modele AS-Ø100/AS-Ø120 - koristeæi klasièan metod sa tiplovima i vijcima (8), ili prièvršæivanjem sa prirubnicom (9) 
  sa zadnje strane (ukoliko se vrši ugradnja na prozor), (FIGURE 1. Ventilator components).

NAPOMENA:
- Ventilator mora biti ugraðen na visini veæoj od 2,3m od poda!
- Pre uklanjanja prednje maske ventilatora (A) uvek proveriti da li je ureðaj iskljuèen sa napajanja!

Osnovna prednost modela 
AF-Ø100 / AF-Ø120 ventilatora je ugradnja 

bez bušenja rupa za fiksiranje. 
Ventilator poseduje žabice (5) za laku montažu.

Modeli AS-Ø100 / AS-Ø120 
ne poseduju žabice (5),  

pa se moraju ugraditi u otvor klasiènom 
metodom za fiksiranje sa tiplovima i vijcima (8),

ili prièvršæivanjem sa prirubnicom (9) 
ukoliko se vrši ugradnja na prozor.

Ureðaj  mora biti povezan sa samo jednom fazom iz glavnog dovoda elektriène energije, naznaèenog napona i 
frekvencije, prikazanim na ploèici sa tehnièkim karakteristikama ventilatora. Elektrièna instalacija mora imati fazni 
prekidaè sa odstojanjem izmeðu kontakata od najmanje 3 mm.

POVEZIVANJE NA ELEKTRIÈNU INSTALACIJU



- ÌODELI: SA KLAPNOM, BEZ KLAPNE, SA POTEZNIM PREKIDAÈEM
Elektrièna veza se ostvaruje odvrtanjem vijka (2), dok poklopac (3) ne bude slobodan. 
Zatim, povezati strujni kabl sa prikljuènom spojnicom (E), plavi provodnik do N i braon ili crni provodnik do L (slika 2-
FIGURE 2. Wiring diagram ). Fiksirati poklopac (3) na ležište zavrtanjem vijka (2), a zatim pritisnuti masku (A) dok ne 
bude èvrsto zahvaæena utvrðivaèem (7) i osiguraèem maske (1) (slika 1 - FIGURE 1. Ventilator components). 
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Ureðaj mora biti povezan strujnim kablom popreènog preseka od najmanje 1.0 - 1.5mm . 

- MODELI: TAJMER, HIGRO-TAJMER
Povezati strujni kabl sa prikljuènom spojnicom koristeæi vrh tankog odvijaèa, tako što æete pritisnuti taèke 
X (polja X1, X2, X3) i staviti provodnike L, N i SL u prikljuènu spojnicu Y (polja Y1, Y2, Y3)  (FIGURE 2. Wiring diagram)   

PODEŠAVANJE MODELA SA TAJMEROM I SENZOROM VLAGE

- MODEL: TAJMER
Ukljuèivanjem spoljašnjeg prekidaèa (npr. prekidaè za osvetljenje), ostvaruje se dolazni napon na prikljuènoj spojnici 
(kontakt SL) i ventilator poèinje sa radom. Iskljuèivanjem na prekidaèu, ureðaj nastavlja sa radom u vremenskom 
periodu koji je podešen na regulatoru za tajmer (oznaèen crvenom bojom, slika 3). Podešavanje vremenskog perioda, 
koji može biti u rasponu od 3 do 15 minuta, vrši se okretanjem regulatora u smeru kazaljke na satu 
(od minimuma do maksimuma).

- MODEL: HIGRO-TAJMER
Ventilator poèinje sa radom ukljuèivanjem spoljašnjeg prekidaèa ili poveæanjem podešenog nivoa vlažnosti u prostoriji. 
Ugradnjom ventilatora u normalnim uslovima vlažnosti, potrebno je podesiti osetljivost senzora za vlažnost. 
Opseg nivoa vlažnosti koju je moguæe podesiti kao zadatu je od ~ 40% do ~ 80%. 

Regulator (oznaèen plavom bojom, slika 3) okretati u smeru kazaljke na satu, do aktiviranja ureðaja, a zatim regulator 
vratiti u suprotnom smeru za par stepeni. Ovim naèinom je podešen senzor na normalni nivo vlažnosti vazduha. 
Iskljuèivanjem na prekidaèu ili postizanjem zadatog nivoa vlažnosti u prostoriji, ureðaj nastavlja sa radom u 
vremenskom periodu koji je podešen na regulatoru za tajmer (oznaèen crvenom bojom, slika 3). 



 
Podešavanje vremenskog perioda, koji može biti u rasponu od 3 do 15 minuta, vrši se okretanjem regulatora u smeru 
kazaljke na satu (od minimuma do maksimuma) (FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer).

UPOZORENJE!
Kada je povezan, tajmer se nalazi u strujnom kolu pod naponom. Podešavanje tajmera vršiti samo kada ureðaj nije 
pod naponom! Za podešavanje vremenskog intervala (regulator oznaèen crvenom bojom) ili praga vlažnosti 
(regulator oznaèen plavom bojom) koristite standardni odvijaè. Pažljivo proèitajte uputstva za podešavanje i 
zapamtite da se kod razlièitih modela ventilatora, elektronska ploèica sa regulatorima za vremenski interval i nivo
vlažnosti nalazi na razlièitim mestima.

KORISNIÈKO ODRŽAVANJE
Održavanje ventilatora se vrši tek nakon što se ureðaj iskljuèi iz strujne mreže, odnosno kad ureðaj nije pod naponom. 
Èišæenje vršiti mekom tkaninom i manjom èetkom, koristecìi vodeni rastvor blagog deterdženta. 
Izbegavajte kontakt teènosti sa elektriènim komponentama. 
Nakon èišcìenja, površine treba dobro osušiti pre ponovnog korišæenja ureðaja.

SKLADIŠTENJE
O O

Skladištenje, odnosno èuvanje ventilatora, vršiti u provetravanom prostoru na temperaturi od 5 C do + 40 C i 
O

relativnoj vlažnosti vazduha koja je manja od 80% (na T = 25 C), u originalnoj proizvoðaèkoj ambalaži.



Prije uporabe ureðaja pozorno proèitajte ove upute i saèuvajte ih za buduæu uporabu.
Montažu i podešavanje ventilatora mogu vršiti samo struène osobe koje su osposobljene za rad na elektriènim sustavima do 
1000V, prethodno prouèivši date upute za ugradnju, podešavanje i uporabu ureðaja.
Karakteristike elekriène mreže u koju se povezuje ureðaj, moraju biti u okviru normi (standarda) i važeæih propisa. Elektièna 
instalacija mora biti opremljena ureðajem za automatsku zaštitu mreže. Povezivanje ureðaja je potrebno provesti preko 
faznog prekidaèa s odstojanjima izmeðu kontakata od najmanje 3mm. Prije ugradnje, provjerite da li su sastavni dijelovi 
ventilatora (elisa, tijelo ventilatora i maska) bez znakova ošteæenja, a naroèito da se u samom radnom dijelu ventilator 
(prostor gde se okreæu lopatice elise) ne nalazi neki manji predmet, koji može oštetiti lopatice. Ureðaj se ne smije koristiti u 
druge svrhe za koje nije predviðen, a posebno je nedozvoljeno vršiti bilo kakve prepravke i modfikacije.
Ovaj ureðaj nije namijenjen za uporabu od strane djece ili osoba sa smanjenim fizièkim, èulnim ili mentalnim sposobnostima, 
kao i od strane osoba s nedovoljno znanja i iskustva, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili 
su dobili upute o uporabi ureðaja na siguran naèin. Djeca moraju biti pod nadzorom odraslih kako bi se sprijeèilo igranje s 
ureðajem. Takoðer, èišæenje i korisnièko održavanje ne smiju obavljati djeca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja 
nisu pod nadzorom.
Ukoliko se koristi zajednièki odvod zraka, neophodno je poduzeti mjere sprijeèavanja prodiranja dima, nesagorjelih plinova
i drugih produkata sagorjevanja. Potrebno je eliminirati mogucnì ost pojave obrnutog protoka plinova iz ureðaja koji rabe 
plin ili otvoreni plamen.
Zrak koji se izbacuje iz prostorije mora biti bez primjesa prašine ili drugih èvrstih èestica, kao i ljepljivih supstanci i
vlaknastih materijala. Zabranjeno je koristiti ureðaj u postorijama koje sadrže zapaljive supstance ili isparenja (poput 
benzina, benzena, insekticida, itd).
Ne prikrivati ureðaj i ne blokirati slobodan protok zraka. Potrebno je da prolaz zraka kroz otvore na masci, sve do radnog 
dijela tijela ventilatora, bude optimalan kako bi se osigurali parametri i navedene tehnièke karakteristike. Takoðer, ne sjediti 
na ureðaju i ne stavljati nikakve predmete na njega.

Na koncu radnog vijeka ureðaj postaje predmet odvojenog sakupljanja otpadne elektriène opreme !

Nemojte odlagati ureðaj zajedno s komunalnim otpadom !

VAŽNO!

Vlasnik ureðaja dužan je pridržavati se ovih uputa !



ÎSNOVNE TEHNIÈKE KARAKTERISTIKE

Ventilator se prikljuèuje na elekriènu mrežu (elektriènu struju) od 230 V AC i frekvencije od 50 Hz.
Prema vrsti zaštite od strujnog udara, ventilator pripada ureðajima klase II (230 V / 50 Hz).

Oznaèavanje odreðenih modela ventilatora i znaèenje simbola prikazani su u tabeli ispod, a shematski prikaz, gabaritne i 
ugradne dimenzije, kao i konstruktivne karakteristike, prikazane su u tabelama 1 i 2 - tables 1 and 2.

O O
Ventilator  je namjenjen za eksploataciju na temperaturi zraka u prostoriji u opsegu od +1 C do +40 C.
Razina buke na razmaku od 3m ne prelazi 45 dBA.

Ventilatori su dizajnirani za ventilaciju stambenog ili poslovnog prostora. 
Uporabljuju se u prostorijama i na mjestima gdje je potrebno sprijeèiti širenje 
vlage i neugodnih mirisa. Nisu namjenjeni za uporabu u radnim okruženjima i 

Ostambenim prostorijama gdje temperatura zraka prelazi 40 C.

MOTOR SA 
TERMIÈKOM ZAŠTITOM

NAMJENA VENTILATORA

Ugradnja i povezivanje ureðaja na elektriènu mrežu, kao i podešavanje ventilatora (ukoliko je model s odreðenim 
senzorima), treba biti obavljena od strane kvalificirane (struène) osobe, u skladu s uputama. 
Ne preporuèuje se ugradnja ventilatora blizu dimnjaka i cijevi za grijanje (scheme 1).

Ureðaj je usklaðen sa svim standardima u svezi s elektromagnetnim poljima 
(EMF). Ako se ureðajem rukuje na odgovarajuæi naèin i sukladno s uputama iz 
ovog priruènika, ureðaj je siguran za uporabu prema znanstvenim dokazima 
koji su danas dostupni.
Ventilatori su vrlo lagani i tanki, posjeduju moderan dizajn i odlikuju sa izuzetno 
tihim radom. Njihova ugradnja je vrlo jednostavna i brza. Tijelo ventilatora, 
maska i lopatice elise su izraðeni od kvalitetne plastike.
Motor ventilatora je opremljen termièkom zaštitom koja sprijeèava prigrijavanje 
motora.



Postavite ventilator  AF-Ø100 / AS-Ø100 ili AF-Ø120 / AS-Ø120 u prethodno izbušen otvor odgovarajuæeg 
promjera, u zidu ili plafonu. Uklonite prednju masku (A), odvrtanjem zavrtnja i pritiskom na osiguraè maske (1) vrhom 
odvijaèa, dok se ne oslobodi, a zatim masku povucite naprijed prema vama (važi za sve modele AF/AS-Ø100). 
Za modele AF/AS-Ø120 potrebno je tankim, ravnim odvijaèem osloboditi osiguraè koji se nalazi s donje strane maske.
Tijelo ventilatora (D) ubaciti u otvor na zidu ili plafonu. Frontalni dio ventilatora (B) pozicionirati i prièvrstiti ga na 
jedan od dva naèina:
- za modele AF-Ø100/AF-Ø120 - pritezanjem odgovarajuæeg zavrtnja (4) na žabicama (5), što rezultira širenjem žabica i 
  fiksiranjem tijela ventilatora (D) u samom otvoru, ili koristeæi klasièan metod s tiplama i  zavrtnjima (8);
- za modele AS-Ø100/AS-Ø120 – koristeæi klasièan metod s tiplama i zavrtnjima (8), ili prièvršæivanjem s prirubnicom (9) 
  sa stražnje strane (ukoliko se vrši ugradnja na prozor) - (FIGURE 1. Ventilator components).

NAPOMENA:
- Ventilator mora biti ugraðen na visini veæoj od 2,3m od poda!
- Prije uklanjanja prednje maske ventilatora (A) uvijek provjeriti je li ureðaj iskljuèen s napajanja !

Osnovna prednost modela 
AF-Ø100 / AF-Ø120 je ugradnja 
bez bušenja rupa za fiksiranje. 

Ventilator posjeduje žabice (5) za laku montažu.

Modeli AS-Ø100 / AS-Ø120 
ne posjeduju žabice (5),  

pa se moraju ugraditi u otvor klasiènom 
metodom za fiksiranje sa tiplama i zavrtnjima(8), 

ili prièvršæivanjem sa prirubnicom (9) 
(ukoliko se vrši ugradnja na prozor).

Ureðaj mora biti povezan sa samo jednom fazom iz glavnog dovoda elektriène energije, naznaèenog napona i 
frekvencije,prikazanim na ploèici s tehnièkim karakteristikama ventilatora. Elektrièna instalacija mora imati fazni 
prekidaè s odstojanjem izmeðu kontakata od najmanje 3 mm.

POVEZIVANJE NA ELEKTRIÈNU INSTALACIJU



- ÌODELI: S KLAPNOM, BEZ KLAPNE, S POTEZNIM PREKIDAÈEM
Elektrièna veza se ostvaruje odvrtanjem zavrtnja (2), dok poklopac (3) ne bude slobodan. Zatim, povezati strujni kabl 
s prikljuènom spojnicom (E), plavi provodnik do N i smeði ili crni provodnik do L (slika 2 - FIGURE 2. Wiring diagram ). 
Fiksirati poklopac (3) na ležište zavrtanjem zavrtnja (2), a zatim pritisnuti masku (A) dok ne bude èvrsto zahvaæena 
utvrðivaèem (7) i osiguraèem maske (1) (FIGURE 1. Ventilator components). Ureðaj mora biti povezan strujnim kablom 
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promjera od najmanje 1.0  - 1.5 mm .

- MODELI: TIMER, HIGRO-TIMER
Povezati strujni kabel sa prikljuènom spojnicom koristeæi vrh tankog odvijaèa, tako što æete pritisnuti taèke 
X (polja X1, X2, X3) i staviti provodnike L, N i SL u prikljuènu spojnicu Y (polja Y1, Y2, Y3)  (FIGURE 2. Wiring diagram).

PODEŠAVANJE MODELA S TIMEROM I SENZOROM VLAGE

- MODEL: TIMER
Ukljuèivanjem vanjskog prekidaèa (npr. prekidaè za osvjetljenje), ostvaruje se dolazni napon na prikljuènoj spojnici 
(kontakt SL) i ventilator poèinje s radom. Iskljuèivanjem na prekidaèu, ureðaj nastavlja s radom u vremenskom periodu 
koji je podešen na regulatoru za timer (oznaèen crvenom bojom, slika 3). Podešavanje vremenskog perioda, koji može 
biti u rasponu od 3 do 15 minuta, vrši se okretanjem regulatora u smjeru kazaljke na satu 
(od minimuma do maksimuma).

- MODEL: HIGRO-TIMER
Ventilator poèinje s radom ukljuèivanjem vanjskog prekidaèa ili poveæanjem podešene razine vlažnosti u prostoriji. 
Ugradnjom ventilatora u normalnim uvjetima vlažnosti, potrebno je podesiti osjetljivost senzora za vlažnost. 
Opseg razine vlažnosti koju je moguæe podesiti kao zadatu je od ~ 40% do ~ 80%.

Regulator (oznaèen plavom bojom, slika 3) okretati u smjeru kazaljke na satu, do aktiviranja ureðaja, a zatim regulator 
vratiti u suprotnom smjeru za par stupnjeva. Ovim naèinom je podešen senzor na normalnu razinu vlažnosti zraka. 
Iskljuèivanjem na prekidaèu ili postizanjem zadane razine  vlažnosti u prostoriji, ureðaj nastavlja s radom u 
vremenskom periodu koji je podešen na regulatoru za timer (oznaèen crvenom bojom, slika 3 - 
and hygrotimer). Podešavanje vremenskog perioda, koji može biti u rasponu od 3 do 15 minuta, vrši se okretanjem
regulatora u smjeru kazaljke na satu (od minimuma do maksimuma).

FIGURE 3. Setting timer 



UPOZORENJE!
Kada je povezan, timer se nalazi u strujnom krugu pod naponom. Podešavanje timera vršiti samo kada ureðaj nije pod 
naponom !  Za podešavanje vremenskog intervala (regulator oznaèen crvenom bojom) ili praga vlažnosti 
(regulator oznaèen plavom bojom), koristite standardni odvijaè. Pozorno proèitajte upute za podešavanje i 
zapamtite da se kod razlièitih modela ventilatora, elektronska ploèica s regulatorima za vremenski interval i razinu 
vlažnosti  nalazi na razlièitim mjestima.

KORISNIÈKO ODRŽAVANJE
Održavanje ventilatora se vrši tek nakon što se ureðaj iskljuèi iz strujne mreže, odnosno kad ureðaj nije pod naponom. 
Èišæenje vršiti mekom tkaninom i manjom èetkom, koristecìi vodenu otopinu blagog deterdženta.
 Izbjegavajte kontakt tekuæine s elektriènim komponentama. 
Nakon èišcìenja, površine treba dobro osušiti prije ponovnog korištenja ureðaja.

SKLADIŠTENJE
O OSkladištenje, odnosno èuvanje ureðaja, vršiti u prozraèenom prostoru na temperaturi od +5 C do + 40 C i relativnoj 

O
vlažnosti zraka koja je manja od 80% (na T = 25 C), u originalnoj proizvoðaèkoj ambalaži.



Pred uporabo naprave pozorno preberite to navodilo in ga shranite, da bi ga lahko pozneje uporabili.
Ventilator sme vgraditi samo (strokovna oseba), ki je usposobljen za delo na elektriènih sistemih do 1000V, ki je poprej 
preuèil dano navodilo za vgradnjo, nastavitve in uporabo naprave. Karakteristike elektriènega omrežja, v katerega se 
povezuje naprava morajo biti v okviru norm (standardov) in veljavnih predpisov.  
Elektrièna napeljava mora biti opremljena z napravo za samodejno zašèito omrežja. Napravo je potrebno povezati prek 
faznega stikala z najmanj 3mm razmaki med stiki.
Pred uporabo preverite, da na sestavnih delih ventilatorja (propeler, ohišje ventilatorja in maska) ni kakšnih okvar, zlasti še, 
da v samem delovnem delu ventilatorja (prostor, v katerem se  obraèajo lopatice propelerja) ni kakšnega manjšega 
predmeta, ki utegne poškodovati lopatice.  Naprava se ne sme uporabljati za namene, za katere ni predvidena, zlasti naprave 
ni dovoljeno kakor koli spreminjati ali preurejati.
Ta naprava ni namenjena, da bi jo uporabljali otroci ali tisti, ki imajo zmanjšane telesne in duševne zmožnosti in zmanjšane 
zmožnosti èutil, kot tudi ne tisti z nezadostnim znanjem in izkjušnjami, razen èe niso pod nadzorom èloveka, ki je dogovoren 
za njihovo varnost ali pa so dobili navodila o varni uporabi naprave. Otroci morajo biti pod nadzorom odraslih, da se ne bi 
igrali z napravo Naprave ne smejo èistiti in uporabniško vzdrževati otroci, ki niso stari najmanj 8 let in ki niso pod nadzorom. 
Èe se uporablja skupen odvod zraka, je nujno ukrepati, da bi se onemogoèilo prodiranje dima, nezgorelih plinov in drugih 
produktov zgorevanja. Potrebno je onemogoèiti, da bi prišlo do pojava obrnjenega pretoka plinov iz naprave, ki uporabljajo 
plin ali odprti plamen. Zrak, ki se odstranjuje iz prostora, mora biti brez prahu ali drugih trdih delcev ter lepljivih snovi in 
vlaknastih materialov. Ni dovoljeno uporabljati naprave v prostorih, kjer so shranjene vnetljive snovi ali hlapi (kot se bencin, 
benzen, insekticidi itd.).
Ne prekrivati naprave in ne prepreèiti prostega pretoka zraka. Potrebno je, da je prehod zraka skozi odprtine na maski vse do 
delovnega telesa ventilatorja optimalen, da bi bili tako zagotovljeni parametri in navedene tehniène lastnosti. 
Na napravi se tudi ne sme sedeti in nanjo se ne smejo postavljati nikakršni predmeti.

Po konèani delovni dobi postane naprava predmet zbiranja odpadne elektriène opreme!

Ne odlagajte naprave skupaj s komunalnim odpadom!

POMEMBNO!

Lastnik naprave je dolžan upoštevati ta navodila !



ÎSNOVNE TEHNIÈNE KARAKTERISTIKE

Ventilator prikljuèimo na elektrièno omrežje (elektrièni tok) 230 V AC in s frekvenco 50 Hz.
Po vrsti zašèite pred tokovnim udarom pripada ventilator napravam II. razreda (230 V / 50 Hz).

Oznaèenost doloèenih modelov ventilatorjev in pomen simbolov sta prikazana v spodnji tabeli, shematski prikaz, 
gabaritne in vgradne dimenzije in konstrukcijske karakteristike pa so prikazani v Tabelah 1 in 2 (tables 1 and 2).

O
Ventilator je namenjen za uporabo v prostorih, v katerih se temperatura zraka giblje v obsegu od +1 C do +40 C. 
Raven hrupa na razdalji 3m ne presega 45 dBA.

O

Ventilatorji si oblikovani za prezraèevanje stanovanjskega ali poslovnega prostora. 
Uporabljajo se v tistih prostorih in na krajih, kjer je potrebno, da bi se prepreèilo 
širjenje vlage in neprijetnih vonjav. Niso namenjeni za uporabo v delovnih okoljih 

Oin stanovanjskih prostorih, kjer temperatura zraka presega 40 C.  

MOTOR S 
TERMIÈNO ZAŠÈITO

NAMEN VENTILATORJA 

Potrebno je, da ventilator vgradi in ga poveže v elektrièno omrežje in opravi nastavitve (èe gre za model z doloèenimi 
senzorji) kvalificirana oseba oziroma strokovnjak v skladu z navodilom.
Ne priporoèa se vgradnja ventilatorja blizu dimnika in grejnih cevi (scheme 1).

Naprava je skladna z vsemi standardi v zvezi z elektromagnetnimi polji (EMF). 
Èe se z napravo ravna ustrezno in v skladu z navodili iz tega priroènika, je naprava 
po danes dostopnih znanstvenih dokazih varna za uporabo.

Ventilatorji so zelo lahki in tanki, moderno oblikovani, delujejo zelo tiho.
Njihova vgradnja je zelo enostavna in hitra. Ohišje ventilatorja, maska in lopatice
so izdelani iz kakovostne plastike.
Motor ventilatorja je opremljen s termièno zašèito, ki prepreèuje pregrevanje motorja.



Postavite ventilator   ili  v poprej v steno ali na strop izvrtano odprtino 
ustreznega premera. Odstranite sprednjo masko (A), tako da odvijete vijak in pritisnete na zašèito maske (1) z vrhom 
izvijaèa, dokler se ne sprosti, nato pa masko povlecite naprej proti sebi (velja za vse modele AF/AS-Ø100). 
Za modele AF/AS-Ø120 je potrebno s tenkim ravnim izvijaèem sprostiti zašèito, ki se nahaja s spodnje strani maske.
Ohišje z ventilatojem (D) vmestiti v odprtino na steni ali na stropu.  
Sprednji del ventilatorja (B) postaviti in pritrditi na enega izmed dveh naèinov:
- za modele AF-Ø100/AF-Ø120 - z zategnitvijo ustreznega vijaka (4) na žabicah (5), zaradi èesar se žabice razširijo in s 
  pritrditvijo telesa ventilatorja (D) v sami odprtini ali pa po klasièni metodi z vložki in vijaki (8);
- za modele AS-Ø100/AS-Ø120 - po klasièni metodi z vložki in vijaki (8) ali s pritrditvijo s prirobnico (9) z zadnje strani 
  (èe se ventilarov vgrajuje na okno)

AF-Ø100 / AS-Ø100 AF-Ø120 / AS-Ø120

OPOMBA:
- Ventilator mora biti vgrajen na višini veèji od 2,3 metra od tal!
- Pred ostranitvijo sprednje maske ventilatorja (A) je potrebno vedno preveriti, ali je naprava izklopljena!

Poglavitna prednost modela
 AF-Ø100 / AF-Ø120 je vgradnja 

brez vrtanja lukenje za pritrditev. 
Ventilator ima žabice (5) za lahko montažo.

Modeli AS-Ø100 / AS-Ø120 
nimajo žabic (5), zato jih je potrebno 
vgraditi v odprtino po klasièni metodi 

za pritrditev z vložki in vijaki (8) 
ali s prirobnico (9) (èe se vgrajuje na okno).

Naprava mora biti povezna s samo eno fazo iz glavnega dovoda elektriène energije nazivne napetosti in frekvence, kot 
sta prikazani na plošèici s tehniènimi karakteristikami ventilatorja. Elektrièna napeljava mora imeti fazno stikalo z 
najmanj 3mm razmakom med kontakti. 

POVEZOVANJE NA ELEKTRIÈNO NAPELJAVO



- MODELI: Z ZAKLOPKO, BREZ ZAKLOPKE, S POTEZNIM STIKALOM
Elektrièno povezavo vzpostavljamo z odvijanjem vijaka (2), dokler se pokrov (3) ne sprosti.
Nato povežemo tokovni kabel s prikljuèno spojnico (E), modri vodnik do N in rjavi ali èrni vodnik do L 
(FIGURE 2. Wiring diagram). 
Pritrditi pokrov (3) na ležišèe s privitjem vijaka (2), nato pa pritisniti masko (A), dokler ne bo trdno zajeta z 
utrjevalcem (7) in zašèito maske (1) (FIGURE 1. Ventilator components). Naprava mora biti povezana s tokovnim 
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kablom, katerega povpreèni premer znaša najmanj 1.0  - 1.5 mm .

- MODELI: ÈASOMER, HYGRO-ÈASOMER
Povezati tokovni kabel s prikljuèno spojnico, tako da uporabimo vrh tenkega izvijaèa in pritisnemo toèke X (polja X1, X2, 
X3) in položimo vodnike L, N in SL v prikljuèno spojnico Y (polja Y1, Y2, Y3) - (FIGURE 2. Wiring diagram ). 

NASTAVITEV MODELA S ÈASOMEROM IN SENZORJEM ZA VLAGO

- MODEL: ÈASOMER
Z vklopom zunanjega stikala (npr. stikalo za osvetljavo) dosežemo vhodno napetost na prikljuèni spojnici (kontakt SL) in 
ventilator zaène delovati. Z izklopom na stikalu naprava deluje naprej èasovno tako dolgo, kolikor je nastavljeno na 
krmilniku za èasomer (oznaèen z rdeèo barvo, slika 3). 
Nastavitev èasovnega obdobja, ki ima lahko razpon od 13 do 15 minut, dosežemo tako, da obraèamo krmilnik v smeri 
urnega kazalca (od minimuma do maksimuma).

- MODEL: HYGRO-ÈASOMER
Ventilator zanène delovati, ko vkljuèimo zunanje stikalo ali pa èe se poveèa nastavljena raven vlažnosti v prostoru. 
Ob vgradnji ventilatorja v normalnih razmerah vlažnosti je potrebno nastaviti obèutljivost senzorja za vlažnost. 
Obseg ravni vlažnosti, ki jo je možno nastaviti kot dano je ~ 40% do ~ 80%. 

Krmilnik (oznaèen z modro barvo, slika 3) obraèamo v smeri urnega kazalca do aktiviranja naprave, nato pa krmilnik 
vrnemo v nasprotno smer za par stopinj.  Na ta naèin smo nastavili senzor na normalno raven vlažnosti zraka.
Z izklopom na stikalu ali ko je dosežena dana raven vlažnosti v prostoru naprava deluje naprej v èasovnem obdobju, 
ki je nastavljen na krmilniku za èasomer (oznaèen z rdeèo barvo, slika 3 - FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer). 



Nastavitev èasovnega obdobja , ki je lahko v razponu od 3 do 15 minut dosežemo tako, da obraèamo krmilnik v smeri 
urnega kazalca (od minimuma do maksimuma).

OPOZORILO!
Ko je èasomer povezan, je v tokokrogu pod napetostjo. Nastavitve na èasomerju se opravijo samo takrat, ko naprava ni 
pod napetostjo! Za nastavitev èasovnega presledka (krmilnik, ki je oznaèen z rdeèo barvo) ali praga vlažnosti (krmilnik, 
oznaèen z modro barvo) uporabljajte standardni izvijaè. Pozorno preberite navodila za nastavitve in si zapomnite, da 
se pri razliènih modelih ventilatorjev elektronska plošèica s krmilniki za èasovni presledek in raven vlažnosti nahaja na 
razliènih mestih. 

UPORABNIŠKO VZDRŽEVANJE
Vzdrževanja ventilatorja se lotimo šele, ko je naprava izkljuèena iz tokovnega omrežja oziroma ko ni pod napetostjo. 
Ventilator oèistimo z mehko tkanino in manjšo šèetko in z blago raztopino detergenta.
Potrebno je paziti, da ne pride do stika tekoèine z elektriènimi komponentami.
Po èišèenju je potrebno površine dobro osušiti, preden napravo ponovno uporabimo.

SKLADIŠÈENJE
Napravo vskladišèimo oziroma hranimo v prezraèenem prostoru pri temperaturi  od +5 °C do + 40 °C  in pri relativni 
vlažnosti zraka, ki je manjša od  (na T = 25 °C) v izvirni proizvajalèevi embalaži. 



Pred použitím zariadenia si pozorne  preèítajte  tento návod a potom si ho uschovajte  pre jeho budúce použitie.
Montáž a  nastavenie ventilátora  môžu vykona� iba profesionáli, ktorí  sú kvalifikovaní pre prácu na elektrických systémoch 
do 1000 V, po preštudovaní  pokynov poskytnutých v návode na montáž, nastavenie a používanie zariadenia.
Charakteristiky elektrickej siete, na ktorú sa pripája zariadenie, musia by�   pod¾a  noriem  a platných predpisov. 
Elektrická inštalácia musí by� vybavená zariadením na automatickú ochranu siete.  Pri inštalácii zariadenia  musí by� použitý  
fázový spínaè  so vzdialenos�ou  kontaktov minimálne  3 mm.
Pred montážou skontrolujte, èi  sú  komponenty  ventilátora (vrtu¾a, telo ventilátora a kryt) nepoškodené, a zvláš�, èi sa v
 samotnej pracovnej èasti ventilátora (priestor, kde sa otáèajú lopatky vrtule) nenachádza nejaký menší predmet , ktorý  
môže  poškodi� lopatky.  Zariadenie sa nesmie používa�  na iné úèely než na ktoré je urèené, a zvláš� nie je dovolené robi�  
akéko¾vek  prerábky  a modifikácie.
Toto  zariadenie   nie je urèené  na používanie osobami (vrátane detí)  so  zníženými  fyzickými, zmyslovými  alebo  
mentálnymi schopnos�ami, alebo  s nedostatkom skúseností a vedomostí,  ak im osoba zodpovedná za ich doh¾ad 
neposkytuje doh¾ad alebo ich nepouèila ako zariadenie používa� bezpeène.  Deti by mali by� pod doh¾adom dospelých , aby 
sa zaistilo, že sa so zariadením nehrajú.  Tiež, èistenie a užívate¾skú  údržbu nesmú robi� deti, ktoré majú menej ako 8 rokov
 a ktoré nie sú pod doh¾adom.  
Ak sa používa  spoloèný  odvod vzduchu, nevyhnutné je podniknú� opatrenia, aby sa znemožnilo prenikanie dymu, 
nespálených plynov a iných produktov spa¾ovania. Nevyhnutné je eliminova� možnos� spätného toku plynov zo zariadení, 
ktoré využívajú plyn alebo otvorený oheò.
Vzduch, ktorý je odvádzaný von z miestnosti, musí by� bez prímesí prachu alebo iných pevných èastíc, rovnako tak  lepivých 
látok a vláknitých materiálov.  Je zakázané používa� zariadenie v miestnostiach, ktoré obsahujú hor¾avé látky alebo pary 
(ako je  benzín, benzén, insekticídy atï.).
Zariadenie  nezakrýva� a neblokova� vo¾ný  tok vzduchu.  Vzduch musí optimálne prenika� cez otvory na kryte, až do 
pracovnej èasti ventilátora, s cie¾om zabezpeèi� parametre a uvedené technické charakteristiky. Nesada�  na zariadenie a 
neklás�  naò žiadne predmety.

Na konci svojej životnosti sa zariadenie stáva predmetom separovaného zberu elektrozariadení!

Neodkladajte zariadenie spolu s domácim odpadom!  

DÔLEŽITÉ!

Majite¾ zariadenia je  povinný dodržiava� tieto pokyny!



ZÁKLADNÉ TECHNICKÉ CHARAKTERISTIKY

Ventilátor  sa pripája k elektrickej sieti s napätím 230 V AC a frekvencie 50 Hz.
Vzh¾adom k druhu ochrany pred úrazom elektrickým prúdom, ventilátor patrí medzi  zariadenia  triedy  II. (230 V / 50 Hz).

Oznaèenie urèitých modelov ventilátorov  a významy symbolov sú uvedené v nasledujúcej tabu¾ke.
Schematické znázornenie, celkové a montážne rozmery a tiež  konštrukèné charakteristiky  uvedené sú v tabu¾kách 1 a 2. 
(tables 1 and 2)

O O
Ventilátor je urèený na používanie  pri teplote vzduchu v miestnosti  v rozmedzí od +1 C do  + 40 C.
Hladina hluku na vzdialenosti  3 m nepresahuje  45  dBA.

Ventilátory sú konštruované pre vetranie obytných alebo prevádzkových priestorov.  
Používajú sa v miestnostiach a na miestach, kde treba zabráni�  šíreniu vlhkosti 
a pachov. Nie sú urèené pre použitie v pracovných a obytných priestoroch, 

Okde teplota vzduchu prekraèuje  40 C.

MOTOR S 
TERMICKOU OCHRANOU

ÚÈEL  VENTILÁTORA

Montáž a zapojenie zariadenia na elektrickú sie� , tiež nastavenie ventilátora (ak je model vybavený na to urèenými  
senzormi), musí vykona� kvalifikovaná (odborná) osoba, v súlade s návodom. Neodporúèa sa inštalova�  ventilátor v 
blízkosti komínov a termického potrubia (scheme 1).

Zariadenie je zladené so všetkými normami  týkajúcimi sa  elektromagnetických 
polí (EMF).  Ak sa so zariadením zaobchádza v súlade s pokynmi uvedenými v 
tejto príruèke, zariadenie  je, na základe  dostupných vedeckých dôkazov o tom, 
bezpeèné  na používanie.  
Ventilátory  sú ve¾mi ¾ahké a tenké s extrémne tichým chodom. ¼ahko a rýchlo sa 
inštalujú. Telo ventilátora, maska  a lopatky vrtule sú vyrobené z kvalitného plastu.
Motor  ventilátora je vybavený  termickou  ochranou, ktorá zabraòuje prehriatiu 
motora.



Do steny alebo stropu je potrebné pripravi� otvor opriemere AF-Ø100 / AS-Ø100 ili AF-Ø120 / AS-Ø120 pod¾a 
vybraného modelu ventilátora. Odstráni� predný kryt (A) odskrutkovaním skrutky a stlaèením poistky na kryte (1) 
hrotom skrutkovaèa, kým sa neuvo¾ní, a potom kryt  potiahnu�  smerom k sebe (platí pre všetky modely AF/AS-Ø100). 
Pre  modely AF/AS-Ø120 je nevyhnutné tenkým rovným skrutkovaèom  uvo¾ni� poistku na dolnej èasti krytu.
Telo ventilátora (D) vloži� do otvoru na stene alebo strope. Prednú èas� ventilátora (B) umiestni�  a pripevni� ho jedným 
z dvoch spôsobov:
- pre modely AF-Ø100/AF-Ø120 – utiahnutím príslušnej skrutky  (4) na upínaèoch (5), výsledkom toho je pripevnenie 
  tela ventilátora (D) v samotnom otvore, alebo použitím klasickej metódy s hmoždinkami a skrutkami (8);
- pre modely  AS-Ø100/AS-Ø120 – klasická metóda s hmoždinkami a skrutkami (8), alebo pripevnením prírubou (9) zo  
  zadnej strany (ak sa vykonáva montáž na okno).

POZNÁMKA:
-Ventilátor musí by� umiestnený  vo výške väèšej ako 2,3 metra od podlahy! 
-Pred  odstránením prednej masky ventilátora (A) vždy skontrolujte èi je zariadenie  odpojené od napájania!

Hlavná výhoda modelu AF-Ø100 / AF-Ø120
 je montáž bez vàtania otvorov pre upevnenie. 

Ventilátor má rýchloupínaèe (5), 
ktoré  zabezpeèia jednoduchú montáž.

Modely AS-Ø100 / AS-Ø120 
nemajú rýchloupínaèe (5),  

takže sa musia montova� do otvoru 
klasickou metódou na upevnenie  
s hmoždinkami a skrutkami (8), 
alebo upevnením prírubou (9) 

(ak sa vykonáva montáž na okno).

Zariadenie musí by� pripojené k jednofázovej  sieti s napätím a frekvenciou uvedenými na štítku, ktorý obsahuje 
technické charakteristiky ventilátora. Pri inštalácii musí by� použitý  fázový vypínaè so vzdialenos�ou  kontaktov  
minimálne 3 mm.

ELEKTRICKÉ NAPOJENIE  



- MODELY: S KLAPKOU, BEZ KLAPKY, S �AHACÍM SPÍNAÈOM
Elektrické zapojenie je dosiahnuté  odskrutkovaním skrutky  (2), pokým sa kryt  (3) neuvo¾ní.  Potom  pripojte  napájací 
kábel s pripojovacou spojkou (E), modrý vodiè do N a hnedý alebo èierny vodiè  do L (obrázok 2 - FIGURE 2. Wiring 
diagram). Zafixujte veko (3) na ložisko naskrutkovaním skrutky (2), a potom pritlaète  kryt (A) až kým nebude pevne  
zachytený  upevòovaèom (7)  a poistkou krytu (1) (obrázok  1 - FIGURE 1. Ventilator components ).  Zariadenie musí 
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by� pripojené  napájacím káblom s minimálnym prierezom  1.0  až 1.5 mm .

- MODELY: TIMER, HYGRO-TIMER
Pripojte napájací kábel s pripojovacou spojkou pomocou hrotu tenkého skrutkovaèa tak, že stlaèíte bod 
X (pole X1, X2, X3) a vložíte vodièe L, N a SL do pripojovacej spojky  Y (pole Y1, Y2, Y3) (obrázok 2 - FIGURE 2. Wiring 
diagram).  

NASTAVENIE  MODELOV  S TIMEROM (ÈASOVAÈOM ) A SENZOROM VLHKOSTI

- MODEL: ÒIMER
Zapojením vonkajšieho spínaèa (napr. Svetelného vypínaèa), realizuje sa vstupné napätie na pripojovacej spojke 
(kontakt SL) a ventilátor zaèína s prácou. Po vypnutí vypínaèa zaistí sa chod zariadenia ešte po dobu, ktorá môže by� 
nastavená pootoèením regulaènej skrutky na èasovaèi (oznaèená èervenou farbou, obrázok 3). Táto doba  môže by� 
nastavená  v rozpätí  3 až 15 minút – nastavenie doby sa vykoná otáèaním regulátora v smere hodinových ruèièiek 
(od minima do maxima).

- MODEL: HYGRO-TIMER
Ventilátor zaèína s prácou zapojením  externého vypínaèa alebo zvýšením  nastavenej úrovne  vlhkosti v miestnosti. 
Inštalovaním ventilátora  v priestore s normálnymi podmienkacmi vlhkosti je potrebné nastavi�  citlivos�  senzora na 
vlhkos�. Rozsah úrovne vlhkosti môže by� nastavený  od ~ 40 % do ~ 80 %. 

Regulátor (oznaèený modrou farbou, obrázok 3 - FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer) otáèjte v smere hodinových 
ruèièiek až do pokia¾ sa zariadenie aktivuje a potom regulátor vrá�te v opaènom smere o nieko¾ko stupòov. Týmto 
spôsobom je  senzor nastavený na normálnu úroveò vlhkosti  vzduchu.
Po vypnutí vypínaèa  alebo dosiahnutím  urèenej úrovne vlhkosti v miestnosti sa zaistí chod zariadenia po dobu, ktorá je 
nastavená  na regulátore pre èasovaè (timer - oznaèený èervenou farbou, obrázok  3). Táto doba  môže by� nastavená  v 



 
rozpätí  3 až  15 minút a  vykoná sa otáèaním regulátora v smere hodinových ruèièiek  (od minima do maxima).

UPOZORNENIE!
Èasovaè je po pripojení  na sie� pod napätím. Nastavenie èasovaèa vykonávajte len keï zariadenie odpojené od 
zdroja napätia.   Ak chcete nastavi�  èasový interval (regulátor oznaèený èervenou farbou) alebo prah vlhkosti 
(regulátor oznaèený modrou farbou), použite  štandardný skrutkovaè.  Pozorne si preèítajte návody  pre nastavenie 
a zapamätajte si, že pri rozlièných modeloch ventilátorov sa  elektronická doska s regulátormi pre èasový interval a 
úroveò vlhkosti nachádza na rozlièných miestach.

ÚDRŽBA
Údržba ventilátora sa vykonáva iba po odpojení zariadenia od elektrického vedenia, resp. keï zariadenie nie je pod 
napätím. Na èistenie použi� iba mäkkú handrièku a menšiu kefku namoèenú vo vode s jemným saponátom. 
Vyhnú� sa kontaktu tekutiny s elektrickými komponentmi.  Po oèistení je potrebné povrch zariadenia pred 
opätovným použitím dobre osuši�.

SKLADOVANIE
Skladovanie, resp. úschova zariadenia je možná  vo vetranej miestnosti s teplotou  od +5 °C do + 40 °C a relatívnou 
vlhkos�ou vzduchu nižšou ako  80 % (na T = 25 °C), v originálnom balení výrobcu.



A berendezés kezelése elõtt figyelmesen olvassa el az utasítást és õrizze meg a késõbbi felhasználás céljából.
A ventilátor szerelését és beállítását csak az 1000 V feszültségig terjedõ elektromos rendszeren való munkára képesített 
szakemberek végezhetik, a beépítési-, beállítási- és kezelési utasítás elõzetes áttanulmányozását követõen
Az elektromos hálózat jellemzõi, amelyre a berendezést bekötik, a norma (szabványok) és a hatályos elõírások keretein 
belül kell, hogy legyenek. Az elektromos hálózatot fel kell szerelni automatikus hálózatvédelmi berendezéssel. 
A berendezés bekötését az érintkezések között legalább 3 mm távolságban lévõ fázis kapcsolón keresztül kell átvezetni. 
Beépítés elõtt ellenõrizze le, hogy a ventilátor alkatrészei (csavar, ventilátor teste és elõlap) nem sérültek-e, különösképpen 
a ventilátor mûködõ részében (azon a helyen ahol a csavar lapátjai forognak) nem találhatóak-e kisebb tárgyak, amelyek 
károsíthatják a lapátokat. A berendezés egyéb célokra, amelyekre nem irányozták elõ, nem használható, különösen tilos a 
berendezésen bármilyen átalakítást és változtatást végezni.
Ezt a berendezést nem gyermekek vagy csökkentett fizikai, érzékszervi és mentális képességekkel rendelkezõ személyek, 
valamint korlátozott tudással és tapasztalattal rendelkezõ személyek általi használatra tervezték, ha nincs mellettük 
felügyelõ vagy biztonságukért felelõs személy, aki útbaigazította õket a berendezés biztonságos használatára. 
A gyermekeknek felnõttek felügyelete alatt kell lenniük, hogy ne játszanak a berendezéssel. A berendezés tisztítását és 
karbantartást 8 évnél fiatalabb gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.
Ha közös légelvezetõt használnak, intézkedéseket kell foganatosítani a füst, az el nem égett gázok, valamint egyéb égési 
termékek behatolásának megakadályozása céljából. A gázt vagy nyílt lángot használó berendezések esetében a gáz 
fordított áramlása jelenségének lehetõségét ki kell küszöbölni.
A helyiségbõl eltávolítandó levegõnek a hozzáadott portól vagy egyéb kemény szemcséktõl, valamint ragadós anyagoktól 
és szálas anyagoktól mentesnek kell lennie. A berendezés használata tilos olyan helyiségekben, amelyekben gyúlékony 
anyagok vannak, vagy kipárolgás fordulhat elõ (mint a benzin, benzol, rovarirtó szerek stb.).
A berendezést ne takarja le és ne akadályozza a levegõ szabad áramlását. A levegõ áramlásának az elõlap nyílásain keresztül 
egészen a ventilátor mûködõ testéig, optimálisnak kell lennie, hogy biztosítani lehessen a paramétereket és a feltüntetett 
mûszaki jellemzõket. Tilos ráülni és tárgyakat helyezni a berendezésre.

Az élettartama végén a berendezés az elektromos berendezések szelektív hulladékgyûjtésének 
tárgyává válik!

A berendezést ne helyezze a kommunális hulladék közé!

FONTOS!

A berendezés tulajdonosa köteles betartani az utasításban leírtakat!



ÁLTALÁNOS MÛSZAKI JELLEMZÕK

A ventilátort 230 V AC feszültségû és 50 Hz frekvenciáju elektromos hálózatra (elektromos áram) kell rácsatlakoztatni.
Az áramütés elleni védelem fajtája szerint a ventilátor a II. osztályú berendezések közé tartozik (230V/50Hz).

A ventilátor meghatározott modelljeinek megjelölését és a jelek jelentését az alábbi táblázatban mutatjuk be, a vázlatos 
szemléltetést, a külméretet és a beépítési méretet, valamint az építési sajátosságokat az 1. és 2. Táblázatban mutatjuk be.
(tables 1 and 2)

O
A ventilátort +1 C és +40 C-os hõmérsékletû helyiség levegõjének hasznosítására tervezték.
A zajszint 3 m távolságban nem haladja meg a 40 dBA-t.

O

A ventilatort lakóhelyiségek vagy üzlethelyiségek szellõztetésére tervezték. 
Olyan helyiségekben és helyeken kell használni, amelyekben meg kell 
akadályozni a nedvesség és a kellemetlen szagok terjedését. Használatuk nem 
alkalmas olyan munkakörnyezetben és lakótérségben, ahol a levegõ hõmérséklete 

O
meghaladja a 40 C-ot. 

HÕVÉDELEMMEL 
FELSZERELT MOTOR

A VENTILÁTOR RENDELTETÉSE

A berendezés beépítését és az elektromos hálózatra való rákapcsolását, valamint a ventilátor beállítását (ha a modell 
meghatározott érzékelõkkel ellátott), az utasítással összhangban, szakképzett (szakértõ) személy végezheti. 
A ventilátor beépítése kémények és fûtõcsövek közelében nem ajánlatos (scheme 1).

A berendezést az elektromágneses mezõkkel (EMF) kapcsolatos valamennyi 
szabvánnyal összehangolták. Ha a berendezést megfelelõ módon és a 
kézikönyvben leírtakkal összhangban kezelik, akkor a berendezés kezelése a 
jelenleg hozzáférhetõ tudományos bizonyítékok szerint biztonságos.

A ventilátorok nagyon könnyûek és vékonyak, divatos formatervezésûek és 
rendkívül halkan mûködnek.Beépítésük nagyon egyszerû és gyors. 
A ventilátor teste, elõlapja és a csavarlapátok jó minõségû mûanyagból készültek.
A ventilátor motorja hõvédelemmel ellátott, amely megakadályozza a motor túlmelegedését.



MEGJEGYZÉS:
- A ventilátort a padlótól 2,3 méternél magasabban kell beépíteni!
- A ventilátor elõlapjának eltávolítása elõtt (A) ellenõrizze, hogy a készülék áramtalanítva legyen!

Az  vagy  ventilátort helyezze be a falon vagy a plafonon elõzõleg 
kifúrt, megfelelõ átmérõjû nyílásba. Távolítsa el az elõlapot (A), csavarja ki a csavart és a csavarhúzó csúcsával (1) nyomja 
az elõlap biztosítóját, amíg az fel nem szabadul, majd az elõlapot húzza maga felé (vonatkozik valamennyi AF/AS-Ø100 
modellre). AF/AS-Ø120 modellek esetében szükséges vékony és egyenes csavarhúzóval felszabadítani az elõlap alsó 
felén található biztosítékot.
A ventilátor testét (D) be kell helyezni a falon vagy a plafonon lévõ nyílásba. A ventilátor frontális részét (B) az alábbi két 
mód egyike szerint kell behelyezni és odaerõsíteni:
- Az AF-Ø100/AF-Ø120 modellek esetében – az akasztókon (5) lévõ megfelelõ csavar megszorításával (4), amely 
  magában a nyílásban az akasztók tágulását és a ventilátor testének (D) rögzítését eredményezi, vagy klasszikus módszer 
  alkalmazásával tiplikkel és csavarokkal (8) kell végezni;
- az AS-Ø100/AS-Ø120 modellek esetében – klasszikus módszer alkalmazásával tiplikkel és csavarokkal (8), vagy karimával 
  való hozzáerõsítéssel (9) a hátsó oldalon (ha az ablakra szerelik fel).

AF-Ø100 / AS-Ø100 AF-Ø120 / AS-Ø120

Az  modell 
alapvetõ elõnye a 

rögzítéshes szükséges lyukak fúrása 
nélküli beépítés. 

A ventilátor rendelkezik a könnyû 
beszereléshez szükséges akasztókkal (5).

AF-Ø100 / AF-Ø120
Az AS-Ø100 / AS-Ø120  modelleken 

nincsenek akasztók (5), így a nyílásba a 
rögzítés klasszikus módján kell beszerelni 

tiplikkel és csavarokkal (8), vagy karimákkal (9) 
való hozzáerõsítéssel (ha az ablakra szerelik fel).



- MODELLEK: SZELLÕZÕ VISSZACSAPÓ SZELEPPEL, SZELLÕZÕ VISSZACSAPÓ SZELEP NÉLKÜL, HÚZÓKAPCSOLÓVAL
Az elektromos kapcsolatot csavar (2) kicsavarozásával érjük el, míg a fedél (3) fel nem szabadul. Ezt követõen a 
tápkábelt össze kell kötni a csatlakozóval (E), a kék vezetõt az N-ig és a barna vagy fekete vezetõt az L-ig (2. kép - 
FIGURE 2. Wiring diagram ). 
A fedelet (3) a csavar becsavarozásával (2) rögzíteni kell az ágyazatra, majd az elõlapot (A) meg kell nyomni amíg az 
erõsítõ (7) és az elõlap biztosítéka (1) szilárdan át nem fogja (1. kép - FIGURE 1. Ventilator components). 
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A berendezést legalább 1.0 – 1.5 mm  tápkábellel kell összekötni.

A berendezést a megjelölt feszültségû és frekvenciájú villamos energia fõvezetékének csak egy fázisával kell összekötni, 
amelyet a ventilátor mûszaki sajátosságait tartalmazó lapocska ábrázol. A villamoshálózatnak az érintkezések közötti 
3 mm távolságú fáziskapcsolóval kell rendelkeznie.

VILLAMOS HÁLÓZATRA VALÓ RÁKAPCSOLÁS

- MODELLEK: IDÕKAPCSOLÓ, PÁRATARTALOM-ÉRZÉKELÕ
A vékony csavarhúzó végét használva a tápkapcsolót össze kell kötni a tápcsatlakozóval, éspedig meg kell nyomni az 
X pontot (X1, X2, X3 mezõk) és az L, N, és SL vezetõket az Y tápcsatlakozóba kell helyezni (Y1, Y2, Y3) (2. kép - 
FIGURE 2. Wiring diagram ).  

A MODELL IDÕKAPCSOLÓVAL ÉS PÁRATARTALOM-ÉRZÉKELÕVEL VALÓ BEÁLLÍTÁSA

- MODELL: IDÕKAPCSOLÓ
A külsõ kapcsoló bekapcsolásával (pl. világítás kapcsolója) beérkezõ feszültség jön létre a tápcsatlakozón (SL érintkezés) 
és a ventilátor elkezd mûködni. A kapcsoló kikapcsolásával a berendezés az idõszabályzón beállított ideig mûködik 
(piros színnel jelölve, 3. kép - FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer). Az utánfutási idõ beállítását, amely 3-15 perc 
lehet, a szabályzó órajárással megegyezõ irányba való elfordításával kell végezni (a legkisebbtõl a legnagyobb értékig).

- MODELL: PÁRATARTALOM-ÉRZÉKELÕ
Ventilátor a külsõ kapcsoló bekapcsolásával vagy a helyiségben a páratartalom szintjének növekedésével megkezdi 
mûködését. A ventilátornak a rendes páratartalom feltételei mellett történõ beépítésekor be kell állítani a páraérzékelõ 
érzékenységét. A páratartalom szintjének állítási tartománya 40%-tõl 80%-ig adható meg. 



A szabályzót (kék színnel jelölve, 3. kép) az órajárással megegyezõ irányba el kell forgatni, amíg a berendezés be nem 
indul, majd a szabályzót ellenkezõ irányba pár fokkal vissza kell állítani. Ily módon az érzékelõ a levegõ rendes 
páratartalmára állítható be. 
A kapcsoló kikapcsolásával vagy a helyiségben megadott páratartalom szintjének elérésével a berendezés az 
idõszabályzón beállított ideig folytatja mûködését (piros színnel jelölve, 3. kép). Az utánfutási idõ beállítását, amely 
3-15 perc lehet, a szabályzó órajárással megegyezõ irányba való elfordításával kell végezni (a legkisebbtõl a 
legnagyobb értékig).

FIGYELMEZTETÉS!
Amikor össze van kapcsolva, az idõkapcsoló feszültség alatt lévõ áramkörben van. Az idõkapcsoló beállítását csak az 
áramtalanított berendezésen végezheti. Az idõtartam (szabályzó piros színnel jelölve) vagy a páratartalom küszöb 
(szabályzó kék színnel jelölve) beállítására csak szabványos csavarhúzót lehet használni. Figyelmesen olvassa el a 
beállítási utasítást és jegyezze meg, hogy a ventilátor különbözõ modelljei esetében az idõtartam és a páratartalom 
szint szabályozóval ellátott elektronikus lapocska különbözõ helyeken helyezkedik el!

FELHASZNÁLÓI KARBANTARTÁS
A ventilátor karbantartását a villamos hálózatból való lekapcsolását, illetve az áramtalanítását követõen kell végezni. 
A tisztítást puha ronggyal és kisebb ecsettel, valamint enyhe mosószerbõl készített vizes oldattal kell végezni. 
Kerülje a folyadéknak az elektromos öszzetevõkkel való érintkezését. A tisztítást követõen a berendezés ismételt 
használatát megelõzõen a felületet jól meg kell szárítani.

RAKTÁROZÁS
A berendezést szellõztetett, +5°C-tól + 40°C-os hõmérsékletû és 80%-nál (T= 25 °C) alacsonyabb relatív páratartalmú 
helyiségben, eredeti gyártói csomagolásában kell raktározni, illetve õrizni.



Para përdorimit të pajisjes lexoni këtë manual me kujdes dhe ruajeni atë për përdorim në të ardhmen.
Instalimin dhe rregullimin e ventilatorëve mund ta bëjnë vetëm personat profesionistë, të cilit janë të kualifikuar për të 
punuar në sistemet elektrike deri në 1000V, me studimin e mëparshëm e udhëzimeve të dhëna për instalim, konfigurim dhe 
përdorim të pajisjes.
Karakteristikat e rrjetit elektrik në të cilën lidhet pajisja duhet të jenë në kuadër të normave (standardeve) dhe rregullores 
në fuqi. Instalimi elektrik duhet të jetë i pajisur me pajisje për mbrojtje automatike të rrjetit. Lidhja e pajisjes duhet të bëhet 
përmes ndërpreses fazore, me distancë prej së paku 3mm midis kontakteve.
Para instalimit, kontrolloni pjesët përbërëse të ventilatorit (helikun, trupin e ventilatorit dhe maskën), a janë pa shenja 
dëmtimi, veçanërisht në vetë pjesën e punës së ventilatorit (hapësirën ku sjellën lopatat e helikut) të mos gjendet ndonjë 
objekt i vogël i cili mund t'i dëmtojë lopatat. Pajisja nuk guxon të përdoret për qëllime të tjera për të cilat nuk është 
paraparë, veçanërisht nuk është e lejuar që t'i bëhet ndonjë riparim apo modifikim.
Kjo pajisje nuk është paraparë për përdorim nga ana e fëmijëve apo personave me aftësi të kufizuara fizike, ndjesore ose 
mendore, si dhe nga ana e njerëzve me njohuri dhe përvojë të pamjaftueshme, përveç nëse ata nuk janë nën mbikëqyren e 
personit përgjegjës për sigurinë e tyre ose kanë marrë udhëzime se si ta përdorin pajisjen në mënyrë të sigurtë. Fëmijët 
duhet të jenë nën mbikëqyrjen e të rriturve për t'ju shmangur luajtjes me pajisje. Gjithashtu, pastrimin dhe mirëmbajtjen 
nuk duhet ta bëjnë fëmijët, të cilit nuk kanë mbushur së paku 8 vjet dhe të cilit nuk janë nën mbikqyrje.
Në qoftë se përdoret shter ajri i përbashkët , është e nevojshme që të ndërmarrën masat për parandalimin e depërtimit të 
tymit, gazrave të padjegura dhe produkteve të tjera të djegëse. Nevojitet që të eliminohet mundësia e rrjedhës së kundërt 
të gazrave nga pajisja e cila përdor gaz ose flakë të hapur. Ajri i cili nxirret nga hapësira duhet të jetë i lirë nga papastërtitë e 
pluhurit apo grimcave të tjera të ngurta, si dhe substancave ngjitëse dhe materialeve fibroze. Është i ndaluar përdorimi i 
pajisjes në hapësira të cilat përmbajnë substanca të ndezshme ose avuj (të tilla si benzina, benzena, insekticide, etj).
Të mos mbulohet pajisja dhe të mos bllokohet distribuimi i lirë i ajrit. Nevojitet që të jetë i optimizuar distribuimi i ajrit 
përmes hapjeve në maskë, deri tek pjesa e punës së trupit të ventilatorit, për t'i siguruar parametrat dhe specifikimet e 
theksuara. Po ashtu, të mos të ulëni në pajisje dhe të mos vendosni asnjë objekt mbi të.

Në fund të jetës së punës pajisja bëhet lëndë e mbledhjes së ndarë të mbeturinave të pajisjes 
elektrike!
Mos e hidhni pajisjen së bashku me mbeturinat shtëpiake!

E RËNDËSISHME!

Pronari i pajisjes detyrohet që t'i përmbahet këtij manuali!



KARAKTERISTIKAT TEKNIKE THEMELORE

Ventilatori lidhet në rrjetin elektrik (rrymën elektrike) prej AC 230 V dhe në frekuencat prej 50 Hz.
Sipas llojit të mbrojtjesit kundër goditjes elektrike, ventilatori i përket pajisjeve të klasës II (230 V / 50 Hz).

Shënjimi i modeleve të caktuara të ventilatorëve dhe kuptimi i simboleve janë të paraqitura në tabelën e mëposhtme, 
ndërsa përfaqësimi skematik dhe dimensionet e instalimit si dhe karakteristikat konstruktive, janë paraqitur në 
tabelat 1 dhe 2.  (tables 1 and 2)

Ventilatori është paraparë për shfrytëzimin në temperaturë të ajrit në dhomë, në varg prej + 1 °C deri në + 40 °C.
Niveli i zhurmës në distancë prej 3m nuk kalon 45 dBA.

Ventilatorët janë dizajnuar për ventilimin e hapësirave banuese apo afariste. 
Përdoren në hapësira dhe në vende ku është e nevojshme që të parandalohet 
përhapja e lagështisë dhe erërave të padëshiruara. Nuk janë të paraparë për 
përdorim në mjedise të rrezikshme dhe në hapësira banuese, ku temperatura 
e ajrit kalon 40 °C. 

MOTOR ME 
MBROJTJEN TERMIKE 

QËLLIMI I VENTILATORIT

Instalimi dhe lidhja e pajisjes në rrjetin elektrik si dhe axhustimi i ventilatorit (në qoftë se është model me sensora të 
caktuar), duhet të bëhet nga ana e personave të kualifikuar (ekspertëve), në përputhje me udhëzimet. 
Nuk rekomandohet instalimi  i ventilatorit pranë oxhakut dhe pranë tubave të ngrohjes (scheme 1).

Pajisja është përshtatur me të gjitha standardet lidhur me fushat 
elektromagnetike (EMF). Nëse manovrohet me pajisje në mënyrë të duhur dhe 
në përputhje me udhëzimet nga ky manual, pajisja do të jetë e sigurtë për 
përdorimin sipas provave shkencore, të cilat  janë në dispozicion sot.
Ventilatorët janë shumë të lehtë dhe të hollë, posedojnë një dizajn modern dhe 
karakterizohen me një punë jashtëzakonisht të qetë.
Instalimi i tyre është shumë e thjeshtë dhe i shpejtë. Trupi i ventilatorit, maska 
dhe lopatatat e helikut janë bërë prej plastike të cilësisë së lartë.
Motori i ventilatorit është i pajisur me mbrojtje termike e cila pengon mbingrohjen e motorit.



Vendosni ventilatorin   ose  në vrimë të para-shpuar të diametrit të duhur, në mur 
apo në tavan. Hiqni maskën e përparme (A) duke zhvidhosur vidat dhe duke shtypur siguresën e maskës (1) me maje të 
kaçavidës përderisa të lirohet dhe pastaj tërhiqni maskën në drejtimin tuaj (vlen për të gjitha modelet e AF/AS-Ø100). 
Për modelet AF/AS-Ø120 nevojitet që të lirohet siguresa e cila gjendet në pjesën e poshtme të maskës, me një kaçavidë të 
rrafshët e të hollë.
Trupi i ventilatorit (D) të futet në vrimë në mur ose në tavan. Pjesa e përparme e ventilatorit (B) të pozicionohet dhe të 
shtrëngohet në një nga dy mënyrat:
- për modelet AF-Ø100/AF-Ø120 – me shtrëngimin e vidhos së duhur (4) në nyjetime (5), që rezulton me zgjërimin e 
  nyjetimit dhe fiksimin e trupit të ventilatorit (D) në vetë vrimën, ose duke përdorur metodën klasike me ankora dhe vida (8);
- për modelet AS-Ø100/AS-Ø120 – duke përdorur metodën klasike me ankora dhe vida (8), ose shtrëngimin me skaj 
  ventilatori (9) nga pjesa e pasme (në qoftë se instalimi bëhet në dritare). 

AF-Ø100 / AS-Ø100 AF-Ø120 / AS-Ø120

VËREJTJE:
- Ventilatori duhet të instalohet në një lartësi më të madhe se 2.3 metra nga dyshemeja! 
- Para heqjes së maskës së përparme të ventilatorit (A) gjithmonë kontrolloni nëse pajisja është shkëputur nga furnizimi 
  me energji elektrike!

Avantazhi kryesor i modelit  
është instalimi 

pa shpimin e vrimave për fiksim. 
Ventilatori posedon nyjetimet (5) 

për instalim të lehtë.

AF-Ø100 / AF-Ø120 Modelet AS-Ø100 / AS-Ø120 nuk posedojnë 
nyjezime (5), ashtu që duhet të instalohen 

në vrimë, në metodë klasike fiksimi me ankora dhe 
vida (8), ose me shtrëngim me skaj ventilatori (9) 

(në qoftë se instalimi bëhet në dritare).

Pajisja duhet të jetë e lidhur vetëm me një fazë të furnizimit kryesor të energjisë elektrike, tensionin dhe frekuencën e 
shënjuar, të paraqitura në pllakë me karakteristikat teknike të ventilatorit. Instalimi elektrik duhet të ketë një ndërpresë 
fazore me një distancë midis kontakteve prej së paku 3 mm.

LIDHJA NË INSTALIMIN ELEKTRIK 



- MODELET: ME FLUTUR, PA FLUTUR, SA NDËRPRESË TËRHEQËSE
Lidhjen elektrike e bëjmë duke i zhvidhosur vidat (2), përderisa kapaku (3) nuk të lirohet. Pastaj, kabllo i rrymës lidhet 
me lidhje bashkuese (E), përçuesi blu deri tek N dhe përçuesi i kafët ose i zi deri tek L (figura 2 - FIGURE 2. Wiring 
diagram). Kapaku të fiksohet (2) me vidhosjen e vidave në vendin e vet (2), dhe pastaj të shtypet maska (A) përderisa 
nuk të kapet fortë me shtrënguesin (7) dhe siguresën e maskës (1) (figura 1 - FIGURE 1. Ventilator components). 

2
Pajisja duhet të lidhet me kabllo të rrymes, të seksionit kryq prej së paku 1.0  - 1.5 mm .

- MODELET: KOHËMATËS, HIGRO-KOHËMATËS
Të lidhet kabllo e rrymës me lidhje bashkuese, duke përdorur majën e kaçavidës së hollë, ashtu që do t'i shtypni 
pikat X (fushat X1,X2,X3 ) dhe t'i vendosni përçuesit L, N dhe SL në lidhjen bashkuese (fushat Y1,Y2,Y3 ) 
(figura 2 - FIGURE 2. Wiring diagram ).  

AXHUSTIMI I MODELIT ME KOHËMATËS DHE SENSOR TË LAGËSHTISË

- MODELI: KOHËMATËS
Me kyçjen e ndërpresës së jashtme (psh. ndërpresës së ndriçimit) realizohet  tensioni hyrës në lidhësin bashkues 
(kontakti SL) dhe ventilatori fillon të punon. Me fikje në ndërpresë, pajisja vazhdon të punon për një periudhë kohore e 
cila është axhustuar në rregullatorin e kohëmatësit (e shënjuar me ngjyrë të kuqe, Figura 3). Axhustimi i periudhës 
kohore, i cili mund të jetë në varg prej 3 deri në 15 minuta, kryhet duke rrotulluar rregullatorin në drejtim të akrepave 
të orës (prej minimum deri në maksimum).

- MODELI: HIGRO-KOHËMATËS
Ventilatori fillon të punon me kyçjen e ndërpresës së jashtme ose me rritjen e nivelit të axhustuar të lagështisë në hapësirë. 
Me instalimin e ventilatorit në kushte normale të lagështisë, është e nevojshme që të axhustohet ndjeshmëria e sensorit 
për lagështi. Amplituda e nivelit të lagështisë i cili mund të axhustohet si i parazgjedhur, është prej  ~ 40% deri në ~ 80%. 



Rregullatori (i shënjuar me ngjyrë blu, figura 3 - FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer) të rrotullohet në drejtim të 
akrepave të orës deri në aktivizimin e pajisjes dhe pastaj rregullatori të kthehet në drejtim të kundërt për disa gradë. 
Në këtë mënyrë, sensori është axhustuar në nivel normal të lagështisë së ajrit. 
Me fikjen në ndërpresë apo me arritjen e nivelit të parazgjedhur të lagështisë në hapësirë, pajisja vazhdon të punon në 
një periudhë kohore e cila është axhustuar në rregullatorin e kohëmatësit (e shjënjuar me ngjyrë të kuqe, 
Figura 3 - FIGURE 3. Setting timer and hygrotimer). 
Axhustimi i periudhës kohore, i cili mund të jetë në varg prej 3 deri në 15 minuta, kryhet duke rrotulluar rregullatorin 
në drejtim të akrepave të orës (prej minimum deri në maksimum).

PARALAJMËRIM !
Kohëmatësi gjendet në qarkun elektrik nën tension kur është i lidhur. Axhustimi i kohëmatësit të bëhet vetëm atëherë 
kur pajisja nuk është nën tension! Për axhustimin e intervalit kohor (rregullatori i shënjuar me ngjyrë të kuqe) ose pragut 
të lagështisë (rregullatori i shënjuar në ngjyrë blu) përdorni kaçavidë standarde. Lexoni me kujdes udhëzimet për 
axhustim dhe mbani në mend se tek modelet e ndryshme të ventilatorëve, pllaka elektronike me rregullatorët për 
intervalin kohor dhe nivelin e lagështisë gjendet në vende të ndryshme.

MIRËMBAJTJA NGA PËRDORUESI 
Mirëmbajtja e ventilatorit bëhet vetëm pasi që pajisja është shkëputur nga rrjeti elektrik, gjëgjësisht kur pajisja nuk 
është nën tension. Pastrimi kryhet me një leckë të butë dhe një furçë të vogël, duke përdorur tretësirë ujore me 
detergjent. Evitoni kontaktin e lëngjëve me komponentet elektrike. Pas pastrimit, sipërfaqet duhet krejtësisht të 
thahen para ripërdorimit të pajisjes.

MAGAZINIMI
Magazinimi, gjëgjësisht ruajtja e pajisjes, të bëhet në një hapësirë të ajrosur, në një temperaturë prej 
+5 °C deri në + 40 °C dhe në një lagështi relative e cila është më e vogël sesa 80% (në T = 25 °C), në ambalazhin origjinal 
të produktit.



WARRANTY CARD

Warranty is valid ...... months starting from the day when the item is purchased.
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